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De urgentieverklaring wordt door de regering gevraagd 
overeenkomstig artikel 51 van het Reglement.

Le gouvernement demande l’urgence conformément à 
l’article 51 du Règlement.

houdende wijziging  
van de wet van 13 juni 2005  

betreffende de elektronische communicatie, 
ter gedeeltelijke omzetting  
van Richtlijn (EU) 2019/882  

van het Europees Parlement en  
de Raad van 17 april 2019  

betreffende de toegankelijkheidsvoorschriften 
voor producten en diensten

 portant modification 
 de la loi du 13 juin 2005  

relative aux communications électroniques, 
en vue de la transposition partielle  

de la directive (UE) 2019/882 du Parlement 
européen et du Conseil du 17 avril 2019  

relative aux exigences en matière 
d’accessibilité applicables  
aux produits et services
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Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
9 juin 2023.

De regering heeft dit wetsontwerp op 9 juni 2023 
ingediend.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 13 juin 2023. De “goedkeuring tot drukken” werd op 13 juni 2023 
door de Kamer ontvangen.
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SAMENVATTING

De wetsontwerpen DOC 55 3412/001 en 3413/001 heb-
ben als doel de gedeeltelijke omzetting van de Richtlijn 
(EU) 2019/882 betreffende de toegankelijkheidsvoorschrif-
ten voor producten en diensten, hierna “de toegankelijk-
heidsrichtlijn” genoemd, in de bevoegdheidsdomeinen 
met betrekking tot de radioapparatuur, de elektronische 
communicatie en de audiovisuele mediadiensten in het 
tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad.

Wat de radioapparatuur betreft, is een nieuw arti-
kel 38/1 in de wet van 13 juni 2005 betreffende de elek-
tronische communicatie (hierna “wet van 13 juni 2005”) 
ingevoegd teneinde:

1° de radioapparatuur op te sommen die door de 
toegankelijkheidsvoorschriften beoogd wordt;

2° twee uitzonderlijke gevallen te behandelen, waarin 
degenen op wie de toegankelijkheidsvoorschriften van 
toepassing zijn, namelijk de fabrikanten, gemachtigden, 
importeurs en distributeurs van radioapparatuur, niet 
verplicht zijn die na te leven. Het gaat met name om het 
geval waarin het naleven van de toegankelijkheidsvoor-
schriften een “onevenredige last” zou vertegenwoordigen;

3° de Koning te machtigen om de toegankelijkheids-
voorschriften te preciseren, alsook de criteria die het 
mogelijk maken het bestaan van een onevenredige last 
vast te stellen.

Wat de elektronische-communicatiediensten betreft 
wordt artikel 121/4 van de wet van 13 juni 2005 aangevuld 
teneinde het kader te vormen voor de toegankelijkheids-
voorschriften die van toepassing zijn op de aanbieders 
van elektronische-communicatiediensten.

De nieuwe paragrafen 3 tot 6 van dit artikel voorzien in:

1° een verplichting tot het ontwerpen van elektronische-
communicatiediensten overeenkomstig de toeganke-
lijkheidsvoorschriften en ze toegankelijk te maken voor 
eindgebruikers met een handicap;

2° een reeks van vrijstellingen, met name voor de 
volgende actoren: de aanbieders van M2M-diensten, 
de micro-ondernemingen, de actoren die aantonen dat 
het naleven van de toegankelijkheidsvoorschriften voor 
hen een onevenredige last zou betekenen;

3° een machtiging voor de Koning om de toegankelijk-
heidsvoorschriften vast te stellen, alsook de criteria die 
het mogelijk maken het bestaan van een onevenredige 
last vast te leggen.

RÉSUMÉ

Le but des projets de loi DOC 55 3412/001 et 
3413/001 est de transposer partiellement la direc-
tive (UE) 2019/882 relative aux exigences en matière 
d’accessibilité applicables aux produits et services, 
ci-après nommée “la directive accessibilité”, dans 
les domaines de compétences liés aux équipements 
hertziens, aux communications électroniques et aux 
services de médias audiovisuels dans la région bilingue 
de Bruxelles-Capitale.

En ce qui concerne les équipements hertziens, un nou-
vel article 38/1 est inséré dans la loi du 13 juin 2005 rela-
tive aux communications électroniques (ci-après “loi 
du 13 juin 2005”) afin de:

1° lister les équipements hertziens visés par les 
exigences en matière d’accessibilité;

2° traiter deux cas exceptionnels, dans lesquels les 
destinataires des exigences en matière d’accessibilité, 
à savoir les fabricants, mandataires, importateurs et 
distributeurs d’équipements hertziens, ne sont pas tenus 
de respecter ces dernières. Il s’agit notamment du cas 
où le respect des exigences en matière d’accessibilité 
représenterait une “charge disproportionnée”;

3° habiliter le Roi à préciser les exigences en matière 
d’accessibilité ainsi que les critères permettant d’établir 
l’existence d’une charge disproportionnée.

En ce qui concerne les services de communications 
électroniques, l’article 121/4 de la loi du 13 juin 2005 est 
complété afin de poser le cadre des exigences d’acces-
sibilité applicables aux fournisseurs de services de 
communications électroniques.

Les nouveaux paragraphes 3 à 6 de cet article 
prévoient:

1° une obligation de concevoir les services de com-
munications électroniques conformément aux exigences 
en matière d’accessibilité et de les rendre accessibles 
aux utilisateurs finaux handicapés;

2° une série d’exonérations, notamment pour les 
acteurs suivants: les prestataires offrant des services 
M2M, les microentreprises, les acteurs démontrant que 
le respect des exigences en matière d’accessibilité 
impliquerait pour eux une charge disproportionnée;

3° une habilitation au Roi pour fixer les exigences en 
matière d’accessibilité ainsi que les critères permettant 
d’établir l’existence d’une charge disproportionnée.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Dames en Heren,

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze bepaling vermeldt het soort van materie die 
door de wet wordt geregeld.

Bovendien bevat deze bepaling overeenkomstig arti-
kel 31, § 4, van de Toegankelijkheidsrichtlijn de verplichte 
verwijzing naar de gedeeltelijk omgezette richtlijn.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 13 juin 2005 
betreffende de elektronische communicatie

Art. 2

Deze bepaling vormt een aanvulling op artikel 1 van 
de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische 
communicatie, hierna de WEC, op het niveau van de 
opsomming van richtlijnen die door die wet gedeeltelijk 
worden omgezet.

Art. 3

Deze bepaling voegt een nieuw artikel 38/1 in de WEC 
in, teneinde het mogelijk te maken toegankelijkheidsvoor-
schriften voor bepaalde types van radioapparatuur toe 
te passen. De Toegankelijkheidsrichtlijn heeft immers 
enkel betrekking op bepaalde opgesomde producten 
en de wet van 13 juni 2005 heeft uitsluitend betrekking 
op radioapparatuur.

De Koning wordt bevoegd verklaard om de toeganke-
lijkheidsvoorschriften te bepalen die nageleefd moeten 
worden door de in paragraaf 1, eerste lid, van het nieuwe 
artikel 38/1 vermelde radioapparatuur.

Dit artikel voorziet eveneens in een uitzonderingsme-
chanisme, volgens hetwelk fabrikanten, gemachtigden, 
importeurs en distributeurs onder bepaalde voorwaarden 
vrijgesteld worden van de toegankelijkheidsvoorschriften. 

EXPOSÉ DES MOTIFS

Mesdames, Messieurs,

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

Cette disposition énonce le type de matière régie 
par la loi.

En outre, conformément à l’article 31, § 4, de la directive 
accessibilité, la présente disposition comporte la réfé-
rence obligatoire à la directive partiellement transposée.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 13 juin 2005  
relative aux communications électroniques

Art. 2

Cette disposition complète l’article 1er de la loi 
du 13 juin 2005 relative aux communications électro-
niques, ci-après dénommée LCE, au niveau de l’énumé-
ration des directives partiellement transposées par elle.

Art. 3

Cette disposition insère un nouvel article 38/1 dans 
la LCE, afin de permettre d’appliquer des exigences en 
matière d’accessibilité à certains types d’équipements 
hertziens. En effet, la directive accessibilité ne concerne 
que certains produits listés et la loi du 13 juin 2005 porte 
uniquement sur les équipements hertziens.

Le Roi est habilité à fixer les exigences relatives 
à l’accessibilité, qui doivent être respectées par les 
équipements hertziens mentionnés au paragraphe 1er, 
alinéa 1er, du nouvel article 38/1.

Cet article prévoit également un mécanisme d’excep-
tion, selon lequel les fabricants, mandataires, importa-
teurs et distributeurs sont dispensés des exigences en 
matière d’accessibilité, dans certaines conditions. Il est 
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Er wordt bepaald dat de Koning de criteria vaststelt die 
het mogelijk maken het bestaan vast te stellen van een 
onevenredige last voor deze fabrikanten, gemachtigden, 
importeurs en distributeurs.

Overeenkomstig artikel 14, § 6, van de Toegankelijk-
heidsrichtlijn sluit dit artikel ten slotte de fabrikanten, 
gemachtigden, importeurs en distributeurs die een 
financiering ontvangen uit andere bronnen dan hun 
eigen middelen, van de uitzondering uit.

Het advies van de Raad van State over de nood arti-
kel 14, § 5, van de Toegankelijkheidsrichtlijn in het nieuwe 
artikel 38/1 van de WEC om te zetten, kan niet worden 
gevolgd omdat dit artikel enkel producten betreft terwijl 
artikel 14, § 5, van de richtlijn enkel diensten betreft.

Art. 4

Deze bepaling voegt nieuwe paragrafen in arti-
kel 124/1 van de WEC in.

Overeenkomstig de artikelen 2 en 13 van de Toegankelijk- 
heidsrichtlijn maakt de nieuwe paragraaf 3 het mogelijk 
toegankelijkheidsvoorschriften toe te passen op de 
elektronische-communicatiediensten.

Die paragraaf verklaart de Koning bevoegd om de toe-
gankelijkheidsvoorschriften te bepalen voor elektronische-
communicatiediensten ten behoeve van eindgebruikers 
met een handicap.

Overeenkomstig artikel 2, § 2, a), van de Toegankelijk-
heidsrichtlijn bepaalt de nieuwe paragraaf 4 dat de 
voorschriften geen betrekking hebben op de levering 
van machine-to-machinediensten.

Overeenkomstig artikel 4, § 5, van de Toegankelijkheids-
richtlijn hebben deze voorschriften geen betrekking op 
micro-ondernemingen.

Ter omzetting van artikel 14, § 1, van de Toegankelijk-
heidsrichtlijn voorziet dit artikel eveneens in een uit-
zonderingsmechanisme, volgens hetwelk bepaalde 
aanbieders van elektronische-communicatiediensten 
onder bepaalde voorwaarden vrijgesteld worden van 
de toegankelijkheidsvoorschriften. Er wordt bepaald dat 
de Koning de criteria vaststelt die het mogelijk maken 
het bestaan vast te stellen van een onevenredige last 
voor deze aanbieders van elektronische-communicatie-
diensten. Om rekening te houden met het advies van 
de Raad van State wordt de bepaling aangevuld om 

prévu que le Roi fixe les critères permettant d’établir 
l’existence d’une charge disproportionnée pour ces 
fabricants, mandataires, importateurs et distributeurs.

Enfin, cet article exclut les fabricants, mandataires, 
importateurs et distributeurs qui perçoivent un finance-
ment provenant d’autres sources que leurs ressources 
propres du bénéfice de l’exception, conformément à 
l’article 14, § 6, de la directive accessibilité.

L’avis du Conseil d’État concernant la nécessité de 
transposer l’article 14, § 5, de la directive accessibilité 
dans le nouvel article 38/1 de la LCE ne peut être suivi 
dans la mesure où ce dernier concerne uniquement 
des produits alors que l’article 14, § 5, de la directive 
concerne des services.

Art. 4

Cette disposition insère de nouveaux paragraphes 
dans l’article 124/1 de la LCE.

Conformément aux articles 2 et 13 de la directive 
accessibilité, le nouveau paragraphe 3 permet d’appliquer 
des exigences en matière d’accessibilité aux services 
de communications électroniques.

Ce paragraphe habilite le Roi à fixer les exigences 
d’accessibilité des services de communications élec-
troniques en faveur des utilisateurs finaux handicapés.

Conformément à l’article 2, § 2, a), de la directive 
accessibilité, le nouveau paragraphe 4 prévoit que les 
exigences ne s’appliquent pas à la fourniture de services 
de machine à machine.

Conformément à l’article 4, § 5, de la directive 
accessibilité, ces exigences ne s’appliquent pas aux 
microentreprises.

En vue de transposer l’article 14, § 1er, de la directive 
accessibilité, cet article prévoit également un méca-
nisme d’exception, selon lequel certains fournisseurs 
de services de communications électroniques sont 
dispensés des exigences en matière d’accessibilité, 
dans certaines conditions. Il est prévu que le Roi fixe 
les critères permettant d’établir l’existence d’une charge 
disproportionnée pour ces fournisseurs de services de 
communications électroniques. Afin de tenir compte de 
l’avis du Conseil d’État, la disposition a été complétée 
afin de transposer l’article 14, § 5, de la directive en 
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artikel 14, § 5, van de Richtlijn om te zetten, voor wat 
betreft het vernieuwen van de beoordeling of de last al 
dan niet onevenredig is.

Bovendien sluit dit artikel, overeenkomstig artikel 14, 
§ 6, van de Richtlijn, de aanbieders van elektronische-
communicatiediensten die een financiering ontvangen 
uit andere bronnen dan hun eigen middelen, van de 
uitzondering uit.

HOOFDSTUK 3

Slotbepalingen

Artikel 5

Dit artikel legt de datum van inwerkingtreding van de 
wet vast. Het gaat om de exacte omzetting van artikel 31, 
§ 2, van de Toegankelijkheidsrichtlijn.

De minister van Telecommunicatie en Post,

Petra De Sutter

ce qui concerne le renouvellement de l’évaluation du 
caractère disproportionné ou non de la charge.

De plus, cet article exclut les fournisseurs de ser-
vices de communications électroniques qui perçoivent 
un financement provenant d’autres sources que leurs 
ressources propres du bénéfice de l’exception, confor-
mément à l’article 14, § 6, de la directive.

CHAPITRE 3

Dispositions finales

Article 5

Cet article prévoit la date d’entrée en vigueur de la 
loi. Il s’agit d’une transposition exacte de l’article 31, 
§ 2, de la directive accessibilité.

La ministre des Télécommunications et de la Poste,

Petra De Sutter
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende wijziging van de wet 
van 13 juin 2005 betreffende de elektronische commu-
nicatie, ter gedeeltelijke omzetting van Richtlijn (EU) 

2019/882 van het Europees Parlement en de Raad van 
17 april 2019 betreffende de toegankelijkheidsvoor-

schriften voor producten en diensten

 
HOOFDSTUK 1 – Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 74 van de Grondwet.

Zij voorziet in de gedeeltelijke omzetting van Richtlijn 
(EU) 2019/882 van het Europees Parlement en de Raad van 
17 april 2019 betreffende de toegankelijkheidsvoorschriften 
voor producten en diensten.

HOOFDSTUK 2 – Wijzigingen van de wet van 13 juni 
2005 betreffende de elektronische communicatie

Art. 2. Artikel 1, tweede lid, van de wet van 13 juni 2005 
betreffende de elektronische communicatie, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 21 december 2021, wordt aangevuld met 
de bepaling onder 7°, luidende:

“7° Richtlijn (EU) 2019/882 van het Europees Parlement en 
de Raad van 17 april 2019 betreffende de toegankelijkheids-
voorschriften voor producten en diensten.”.

Art. 3. In titel II, hoofdstuk V, van dezelfde wet, wordt een 
artikel 38/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 38/1. § 1. Met het oog op het houden, commercialiseren, 
invoeren of in eigendom hebben ervan, zijn door de Koning 
vastgestelde toegankelijkheidsvoorschriften van toepassing 
op de volgende radioapparatuur:

1° gewone computerapparatuur voor consumenten en 
besturingssystemen voor die apparatuur;

2° betaalterminals voor zelfbediening:

3° geldautomaten voor zelfbediening;

4° ticketautomaten voor zelfbediening;

5° incheckautomaten voor zelfbediening;

6° interactieve informatieverstrekkende zelfbedieningster-
minals, met uitzondering van terminals die als geïntegreerde 
delen van voertuigen, luchtvaartuigen, schepen, of rollend 
materieel zijn geïnstalleerd;

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant modification de la loi du 
13 juin 2005 relative aux communications électro-

niques, en vue de la transposition partielle de la direc-
tive (UE) 2019/882 du Parlement européen et du Conseil 

du 17 avril 2019 relative aux exigences en matière 
d’accessibilité applicables aux produits et services

 
CHAPITRE 1ER – Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Elle transpose partiellement la directive (UE) 2019/882 du 
Parlement européen et du Conseil du 17 avril 2019 relative 
aux exigences en matière d’accessibilité applicables aux 
produits et services.

CHAPITRE 2 – Modifications de la loi du 13 juin 2005 
relative aux communications électroniques

Art. 2. L’article 1er, alinéa 2, de la loi du 13 juin 2005 rela-
tive aux communications électroniques, modifié en dernier 
lieu par la loi du 21 décembre 2021, est complété par le 7° 
rédigé comme suit:

“7° la directive (UE) 2019/882 du Parlement européen et 
du Conseil du 17 avril 2019 relative aux exigences en matière 
d’accessibilité applicables aux produits et services.”.

Art. 3. Dans le titre II, chapitre V, de la même loi, il est 
inséré un article 38/1 rédigé comme suit:

“Art. 38/1. § 1er. En vue de leur détention, commercialisa-
tion, importation ou acquisition en propriété, des exigences 
en matière d’accessibilité, fixées par le Roi, s’appliquent aux 
équipements hertziens suivants:

1° systèmes informatiques matériels à usage général du 
grand public et systèmes d’exploitation relatifs à ces systèmes 
matériels;

2° terminaux de paiement mis en libre-service;

3° guichets de banque en libre-service;

4° distributeurs automatiques de titres de transport mis 
en libre-service;

5° bornes d’enregistrement automatiques, mises en 
libre-service;

6° terminaux en libre-service interactifs fournissant des 
informations, à l’exclusion des terminaux installés en tant 
que parties intégrantes de véhicules, d’aéronefs, de navires 
ou de matériel roulant;
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7° eindapparatuur voor gebruik door consumenten, 
met interactieve computerfuncties, die gebruikt wordt voor 
elektronische-communicatiediensten;

8° eindapparatuur voor gebruik door consumenten, met 
interactieve computerfuncties voor toegang tot audiovisuele 
mediadiensten;

9° e-lezers.

Deze toegankelijkheidsvoorschriften gelden enkel voor 
zover de naleving ervan:

1° geen ingrijpende wijziging vereist, resulterend in een 
fundamentele wijziging van de wezenlijke aard van de radio-
apparatuur, en

2° geen onevenredige last oplevert voor fabrikanten, ge-
machtigden, importeurs en distributeurs ten aanzien van de 
door de Koning vastgestelde criteria.

Fabrikanten, gemachtigden, importeurs en distributeurs 
voeren een beoordeling uit om te kunnen bepalen of het naleven 
van de toegankelijkheidsvoorschriften een van de in het tweede 
lid bedoelde gevolgen met zich brengt. Zij documenteren hun 
beoordeling en bewaren alle relevante resultaten gedurende 
een periode van vijf jaar nadat de betrokken radioapparatuur 
voor het laatst op de markt is aangeboden. Op zijn verzoek 
bezorgen ze het Instituut een exemplaar van de beoordeling.

In afwijking van het derde lid is een onderneming met 
minder dan tien werknemers en een jaaromzet of een jaarlijks 
balanstotaal van ten hoogste 2.000.000 EUR die zich met 
radioapparatuur bezighoudt, uitgezonderd van het voorschrift 
haar beoordeling te documenteren. Indien echter het Instituut 
daarom vraagt, verstrekt diezelfde onderneming die ervoor 
gekozen heeft een beroep op het tweede lid te doen, de voor 
de in het derde lid bedoelde beoordeling relevante feiten aan 
het Instituut.

§ 2. Indien de fabrikanten, gemachtigden, importeurs en 
distributeurs uit andere bronnen dan hun eigen middelen 
financiering ontvangen ter verbetering van de toegankelijk-
heid, ongeacht of het om publieke of particuliere financiering 
gaat, kunnen zij geen beroep doen op het bestaan van een 
onevenredige last bedoeld in paragraaf 1, tweede lid, 2°.”.

Art. 4. In onderafdeling 5, hoofdstuk III, titel IV van dezelfde 
wet, wordt artikel 121/4 aangevuld met de paragrafen 3 tot 
8, luidende:

“§ 3. De aanbieders van elektronische-communicatiediensten 
ontwikkelen de elektronische-communicatiediensten over-
eenkomstig de toegankelijkheidsvoorschriften en maken ze 
toegankelijk voor eindgebruikers met een handicap.

De Koning stelt de toegankelijkheidsvoorschriften en -voor-
waarden vast.

7° équipements terminaux grand public avec des capaci-
tés informatiques interactives, utilisés pour les services de 
communications électroniques;

8° équipements terminaux grand public avec des capacités 
informatiques interactives, utilisés pour accéder à des services 
de médias audiovisuels;

9° liseuses numériques.

Ces exigences en matière d’accessibilité s’appliquent 
uniquement dans la mesure où la conformité:

1° n’exige pas de modification significative qui entraîne 
une modification fondamentale de la nature de l’équipement 
hertzien et;

2° n’entraîne pas l’imposition aux fabricants, mandataires, 
importateurs et distributeurs, d’une charge disproportionnée 
au regard des critères fixés par le Roi.

Les fabricants, mandataires, importateurs et distributeurs 
effectuent une évaluation afin de déterminer si la conformité 
aux exigences en matière d’accessibilité entraîne une des 
conséquences visées à l’alinéa 2. Ils apportent des preuves 
à l’appui de leur évaluation et conservent tous les résultats 
pertinents pendant une période de cinq ans à compter de la 
date de dernière mise sur le marché de l’équipement hertzien 
concerné. A la demande de l’Institut, ils lui fournissent une 
copie de l’évaluation.

Par dérogation à l’alinéa 3, une entreprise qui emploie 
moins de dix personnes et dont le chiffre d’affaires annuel 
n’excède pas 2.000.000 EUR ou dont le total du bilan annuel 
n’excède pas 2.000.000 EUR, exerçant son activité dans le 
domaine des équipements hertziens est exonérée de l’obligation 
d’apporter des preuves à l’appui de son évaluation. Toutefois, 
si l’Institut le demande, cette même entreprise qui a choisi 
d’invoquer l’alinéa 2, lui communique les faits pertinents pour 
l’évaluation visée à l’alinéa 3.

§ 2. Lorsque les fabricants, mandataires, importateurs, 
et distributeurs perçoivent, aux fins de l’amélioration de 
l’accessibilité, un financement provenant d’autres sources que 
leurs ressources propres, qu’elles soient d’origine publique 
ou privée, ils ne peuvent invoquer l’existence d’une charge 
disproportionnée visée au paragraphe 1er, alinéa 2, 2°.”.

Art. 4. Dans la sous-section 5, Chapitre III, Titre IV de la 
même loi, l’article 121/4 est complété par les paragraphes 3 
à 8 rédigés comme suit:

“§ 3. Les fournisseurs de services de communications élec-
troniques conçoivent les services de communications électro-
niques conformément aux exigences en matière d’accessibilité 
et les rendent accessibles aux utilisateurs finaux handicapés.

Le Roi fixe les exigences et modalités en matière 
d’accessibilité.
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§ 4. Die voorschriften zijn niet van toepassing op transmissie-
diensten die voor de levering van machine-to-machinediensten 
worden gebruikt.

§ 5. Ondernemingen met minder dan tien werknemers en 
een jaaromzet of een jaarlijks balanstotaal van ten hoogste 
2.000.000 EUR die elektronische-communicatiediensten 
aanbieden, zijn vrijgesteld van de verplichting om de toe-
gangsvoorschriften bedoeld in paragraaf 3 na te leven, alsook 
van alle verplichtingen in verband met de naleving van deze 
voorschriften.

§ 6. De toegankelijkheidsvoorschriften bedoeld in paragraaf 3 
gelden enkel voor zover de naleving ervan:

1° geen ingrijpende wijziging vereist van een dienst, re-
sulterend in een fundamentele wijziging van de wezenlijke 
aard ervan en;

2° geen onevenredige last oplevert voor aanbieders van 
elektronische-communicatiediensten ten aanzien van de door 
de Koning vastgestelde criteria.

De aanbieders van elektronische-communicatiediensten 
voeren een beoordeling uit om te kunnen bepalen of het naleven 
van de in paragraaf 3 bedoelde toegankelijkheidsvoorschriften 
tot een fundamentele wijziging leidt of, overeenkomstig de des-
betreffende criteria vermeld door de Koning, een onevenredige 
last oplevert. Zij documenteren hun beoordeling en bewaren 
alle relevante resultaten gedurende een periode van vijf jaar 
nadat de dienst voor het laatst op de markt is aangeboden. 
Op zijn verzoek bezorgen ze het Instituut een exemplaar van 
de beoordeling.

§ 7. Indien de aanbieders van elektronische-communicatie-
diensten uit andere bronnen dan hun eigen middelen financiering 
ontvangen ter verbetering van de toegankelijkheid, ongeacht 
of het om publieke of particuliere financiering gaat, kunnen 
zij geen beroep doen op het bestaan van een onevenredige 
last bedoeld in paragraaf 6, eerste lid, 2°.”

HOOFDSTUK 3 – Slotbepalingen

Art. 5. Deze wet treedt in werking op 28 juni 2025.

§ 4. Ces exigences ne s’appliquent pas aux services de 
transmission utilisés pour la fourniture de services de machine 
à machine.

§ 5. Les entreprises qui emploient moins de dix personnes 
et dont le chiffre d’affaires annuel n’excède pas 2.000.000 EUR 
ou dont le total du bilan annuel n’excède pas 2.000.000 EUR, 
qui proposent des services de communications électroniques 
sont exonérées de l’obligation de se conformer aux exigences 
en matière d’accessibilité visées au paragraphe 3 et de toutes 
les obligations relatives à la conformité avec ces exigences.

§ 6. Les exigences en matière d’accessibilité visées au 
paragraphe 3 s’appliquent uniquement dans la mesure où 
la conformité:

1° n’exige pas de modification significative d’un service 
qui entraîne une modification fondamentale de la nature de 
celui-ci et;

2° n’entraîne pas l’imposition aux fournisseurs de services 
de communications électroniques , d’une charge dispropor-
tionnée au regard des critères fixés par le Roi.

Les fournisseurs de services de communications élec-
troniques effectuent une évaluation afin de déterminer si la 
conformité avec les exigences en matière d’accessibilité visées 
au paragraphe 3 introduirait une modification fondamentale 
ou, sur la base des critères pertinents énoncés par le Roi, 
imposerait une charge disproportionnée. Ils apportent des 
preuves à l’appui de leur évaluation et conservent tous les 
résultats pertinents pendant une période de cinq ans à compter 
de la date de dernière fourniture d’un service. A la demande 
de l’Institut, ils lui fournissent une copie de l’évaluation.

§ 7. Lorsque les fournisseurs de services de communica-
tions électroniques perçoivent, aux fins de l’amélioration de 
l’accessibilité, un financement provenant d’autres sources que 
leurs ressources propres, qu’elles soient d’origine publique 
ou privée, ils ne peuvent invoquer l’existence d’une charge 
disproportionnée visée au paragraphe 6, alinéa 1er, 2°.”

CHAPITRE 3 – Dispositions finales

Art. 5. La présente loi entre en vigueur le 28 juin 2025.
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Analyse d'impact intégrée

Fiche signalétique

A. Auteur
Membre du Gouvernement compétent

Mme. P. De Sutter, Vice-Première Ministre et Ministre de la Fonction publique, des Entreprises publiques,
des Télécommunications et de la Poste

Contact cellule stratégique
Nom :   Marijke De Rooms  

E-mail :   marijke.derooms@desutter.fed.be  

Téléphone :   +32475730217  

Administration

Institut belge des services postaux et des télécommunications (IBPT)

Contact administration
Nom :   Teodora Rusu  

E-mail :   Teodora.Rusu@IBPT.be  

Téléphone :   +32 474 89 82 98  

B. Projet
Titre de la règlementation

Projet de loi portant modification de la loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques, en
vue de la transposition partielle de la directive (UE) 2019/882 du Parlement européen et du Conseil du 17
avril 2019 relative aux exigences en matière d'accessibilité applicables aux produits et services
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Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités,
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre.

Un nouvel article 38/1 est inséré dans la loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques
afin de: 1° lister les équipements hertziens visés par les exigences en matière d’accessibilité;
2° traiter deux cas exceptionnels, dans lesquels les destinataires des exigences en matière
d’accessibilité,
à savoir les fabricants, mandataires, importateurs et distributeurs d’équipements hertziens, ne sont pas
tenus de respecter ces dernières. Il s’agit notamment du cas où le respect des exigences en matière
d’accessibilité représenterait une “charge disproportionnée”;
3°habiliter le Roi à préciser les exigences en matière d’accessibilité ainsi que les critères permettant
d’établir l’existence d’une charge disproportionnée.
En ce qui concerne les services de communications électronique, l’article 121/4 de la loi du 13 juin 2005
est
complété afin de poser le cadre des exigences d’accessibilité applicables aux fournisseurs de services de
communications électroniques.
Les nouveaux paragraphes 3 à 6 de cet article prévoient: 1° une obligation de concevoir les services de
communications électroniques conformément aux exigences en matière d’accessibilité et de les rendre
accessibles aux utilisateurs finaux handicapés;
2°une série d’exonérations, notamment pour les acteurs suivants: les prestataires offrant des services
M2M, les microentreprises, les acteurs démontrant que le respect des exigences en matière
d’accessibilité
impliquerait pour eux une charge disproportionnée;
3° une habilitation au Roi pour fixer les exigences en matière d’accessibilité ainsi que les critères
permettant
d’établir l’existence d’une charge disproportionnée.

Analyses d'impact déjà réalisées :
Oui Non

C. Consultations sur le projet de réglementation
Consultation obligatoire, facultative ou informelle

Une consultation publique a été organisée par l’IBPT du 10 mai 2022 au 14 juin 2022. Elle a permis de
recueillir l’avis du secteur des communications électroniques ainsi que celui des organismes chargés de
la protection des personnes handicapées.

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact
Statistiques, documents, institutions et personnes de référence

Sources internes à l'IBPT
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ?

1. Lutte contre la pauvreté
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

2. Égalité des chances et cohésion sociale
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

Expliquez

La directive transposée a pour but de promouvoir la « participation pleine et effective des personnes
handicapées en améliorant leur accès aux produits et services courants ».

3. Égalité des femmes et des hommes

1. Quelles personnes sont (directement et indirectement) concernées par le projet et quelle est la
composition sexuée de ce(s) groupe(s) de personnes ?

Des personnes sont concernées. Aucune personne n’est concernée.
Expliquez pourquoi :

Le texte vise les personnes porteuses de handicap de tout sexe, sans distinction.

4. Santé
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

Expliquez

L'accessibilité vise à accroître la qualité de vie des personnes porteuses de handicap.

5. Emploi
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

6. Modes de consommation et production
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

Expliquez

Le texte vise à étendre la protection du consommateur lorsqu'il est porteur de handicap.

7. Développement économique
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

Expliquez

Les règles d'accessibilité sont des charges que les entreprises devront intégrer dans leur coûts.

8. Investissements
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

9. Recherche et développement
Impact positif Impact négatif Pas d’impact
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Expliquez

Les obligations en matière d'accessibilité sont autant d'opportunités d'innover dans le développement de
produits et services utilisables par des personnes porteuses de handicap.

10. PME

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ?
Des entreprises (dont des PME) sont concernées. Aucune entreprise n'est concernée.

Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (

Des PMEs sont potentiellement actives sur le marché des produits et services de communications
électroniques.

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME.
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11

Ces entreprises subiront les charges nécessaires à la mise en conformité de leurs produits et services
avec les normes d'accessibilité, mais auront la possibilité d'innover en la matière, augmentant de facto
leur image de marque.

Il y a des impacts négatifs.

3. Ces impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?
Oui/non > expliquez

Non, car un mécanisme d'exemption est mise en place, comme détaillé infra.

4. Ces impacts sont-ils proportionnels à l'objectif poursuivi ?
Oui/non > expliquez

Oui, car il s'agit d'une transposition littérale d'une directive.

5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ?

Un mécanisme d'exemption est organisé.

11. Charges administratives
Des entreprises/citoyens sont concernés. Les entreprises/citoyens ne sont pas concernés.

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la
réglementation.

Réglementation actuelle Réglementation en projet

NEANT Les entreprises qui estiment subir une charge
disproportionnée en se mettant en conformité
avec les exigences en matière d'accessibilité,
doivent en apporter la preuve à l'autorité.

S’il y a des formalités et/ou des obligations dans la réglementation actuelle, cochez cette case.
S'il y a des formalités et/ou des obligations pour la réglementation en projet, cochez cette case.

2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ?
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Réglementation en projet

Les entreprises doivent évaluer leur charge et apporter les preuves à l'appui de leur évaluation.
Elles doivent conserver tous les résultats pertinents pendant une période de cinq ans.

3. Comment s’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ?

Réglementation en projet

L'IBPT peut demander une copie de cette évaluation à des fins de contrôles.

4. Quelles est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ?

Réglementation en projet

Cette demande doit être faite par cycle de 5 années.

5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ?

Les entreprises au chiffres d'affaire inférieur à 2 millions d'euros par an et de maximum 9
travailleurs sont exemptées de la charge de cette preuve.

12. Énergie
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

13. Mobilité
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

14. Alimentation
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

15. Changements climatiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

16. Ressources naturelles
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

17. Air intérieur et extérieur
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

18. Biodiversité
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

19. Nuisances
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

20. Autorités publiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact
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Expliquez

Le contrôle de ces nouvelles dispositions repose sur l'IBPT qui recevra dès lors de nouvelles missions, et
devra vérifier le respect de cette réglementation.

21. Cohérence des politiques en faveur du développement

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes,
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.

Impact sur les pays en développement. Pas d'imapct sur les pays en développement.
Expliquez pourquoi :

La directive transposée vise l'accessibilité au niveau de l'Union européenne.
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Geïntegreerde impactanalyse

Beschrijvende fiche

A. Auteur
Bevoegd regeringslid

Mevr. P. De Sutter, Vice-eersteminister en minister van Ambtenarenzaken, Overheidsbedrijven,
Telecommunicatie en Post

Contactpersoon beleidscel
Naam :   Marijke De Rooms  

E-mail :   marijke.derooms@desutter.fed.be  

Tel. Nr. :   +32475730217  

Overheidsdienst

Belgisch Instituut voor Postdiensten en Telecommunicatie (BIPT)

Contactpersoon overheidsdienst
Naam :   Teodora Rusu  

E-mail :   Teodora.Rusu@IBPT.be  

Tel. Nr. :   +32 474 89 82 98  

B. Ontwerp
Titel van de regelgeving

Wetsontwerp houdende wijziging van de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische
communicatie, ter gedeeltelijke omzetting van Richtlijn (EU) 2019/882 van het Europees Parlement en de
Raad van 17 april 2019 betreffende de toegankelijkheidsvoorschriften voor producten en diensten
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Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn,
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering.

Een nieuw artikel 38/1 is in de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie (hierna
“wet van 13 juni 2005”) ingevoegd teneinde:
1° de radioapparatuur op te sommen die door de toegankelijkheidsvoorschriften beoogd worden;
2° twee uitzonderlijke gevallen te behandelen, waarin degenen op wie de toegankelijkheidsvoorschriften
van
toepassing zijn, namelijk de fabrikanten, gemachtigden, importeurs en distributeurs van radioapparatuur,
niet verplicht zijn die na te leven. Het gaat met name om het geval waarin het naleven van de
toegankelijkheidsvoorschriften een “onevenredige last” zou vertegenwoordigen;
3° de Koning te machtigen om de toegankelijkheidsvoorschriften te preciseren, alsook de criteria die het
mogelijk maken het bestaan van een onevenredige last vast te stellen.
Wat de elektronische-communicatiediensten betreft wordt artikel 121/4 van de wet van 13 juni 2005
aangevuld teneinde het kader te vormen voor de toegankelijkheidsvoorschriften die van toepassing zijn
op de aanbieders van elektronische-communicatiediensten.
De nieuwe paragrafen 3 tot 6 van dit artikel voorzien in:
1° een verplichting tot het ontwerpen van elektronischecommunicatiediensten overeenkomstig de
toegankelijkheidsvoorschriften en ze toegankelijk te maken voor eindgebruikers met een handicap;
2° een reeks van vrijstellingen, met name voor de volgende actoren: de aanbieders van M2M-diensten,
de micro-ondernemingen, de actoren die aantonen dat het naleven van de toegankelijkheidsvoorschriften
voor hen een onevenredige last zouden betekenen;
3° een machtiging voor de Koning om de toegankelijkheidsvoorschriften vast te stellen, alsook de criteria
die
het mogelijk maken het bestaan van een onevenredige last vast te leggen.

Impactanalyses reeds uitgevoerd:
Ja Nee

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving
Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen

Het BIPT heeft een openbare raadpleging georganiseerd van 10 mei 2022 tot 14 juni 2022. Dankzij die
raadpleging kon het advies ingewonnen worden van de elektronische-communicatiesector en van de
instanties die verantwoordelijk zijn voor de bescherming van personen met een handicap.

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren
Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en referentiepersonen

Interne bronnen van het BIPT
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s?

1. Kansarmoedebestrijding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

2. Gelijke kansen en sociale cohesie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

De omgezette richtlijn heeft tot doel “de volledige en effectieve participatie van personen met een
handicap [te bevorderen] door te zorgen voor betere toegang tot veelgebruikte producten en diensten”.

3. Gelijkheid van vrouwen en mannen

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar
geslacht uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?

Er zijn personen betrokken. Personen zijn niet betrokken.
Leg uit waarom:

De tekst is gericht op personen met een handicap van elk geslacht, zonder onderscheid.

4. Gezondheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

Toegankelijkheid heeft als doel de levenskwaliteit van mensen met een beperking te verhogen.

5. Werkgelegenheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

6. Consumptie- en productiepatronen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

De tekst beoogt de bescherming van consumenten met een handicap uit te breiden.

7. Economische ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

Toegankelijkheidsregels zijn lasten die bedrijven zullen moeten integreren in hun kosten.

8. Investeringen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

9. Onderzoek en ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact
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Leg uit

Toegankelijkheidsverplichtingen zijn een kans om te innoveren in de ontwikkeling van producten en
diensten die door mensen met een handicap kunnen worden gebruikt.

10. Kmo's

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken?
Er zijn ondernemingen (inclusief kmo's) betrokken. Ondernemingen zijn niet betrokken.

Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (

Er zijn potentieel kmo's actief op de markt van elektronische-communicatieproducten en -diensten.

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s.
N.B. de impact op de administratieve lasten moet bij het punt 11 gedetailleerd worden

Die ondernemingen zullen de lasten dragen die nodig zijn om hun producten en diensten in
overeenstemming te brengen met de toegankelijkheidsnormen, maar ze zullen de mogelijkheid
hebben om ter zake vernieuwingen in te voeren, waarmee ze de facto hun imago zullen verbeteren.

Er is een negatieve impact.

3. Is deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?
Ja/nee > leg uit

Nee, want er is zoals hieronder beschreven.

4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?
Ja/nee > leg uit

Ja, want het is een letterlijke omzetting van een richtlijn.

5. Welke maatregelen worden genomen om deze negatieve impact te verlichten/te compenseren?

Een vrijstellingsmechanisme is ingevoerd.

11. Administratieve lasten
Ondernemingen of burgers zijn betrokken. Ondernemingen of burgers zijn niet betrokken.

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van
de regelgeving.

Huidige regelgeving Ontwerp van regelgeving

NIHIL De ondernemingen die menen een onevenredige
last te ondergaan door te voldoen aan de
toegankelijkheidsvoorschriften, moeten het
bewijs hiervan leveren aan de autoriteit.

Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de huidige regelgeving.
Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het ontwerp van regelgeving.

2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen?
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Ontwerp van regelgeving

De ondernemingen moeten hun last inschatten en de bewijzen ter ondersteuning van hun schatting
leveren. Ze moeten alle relevante resultaten gedurende een periode van vijf jaar bewaren.

3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld?

Ontwerp van regelgeving

Het BIPT mag voor controledoeleinden vragen naar een kopie van die schatting.

4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep?

Ontwerp van regelgeving

Dat verzoek moet per cyclus van 5 jaar worden ingediend.

5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te
compenseren?

De ondernemingen met een omzet lager dan 2 miljoen euro per jaar en maximum 9 arbeiders zijn
vrijgesteld van die bewijslast.

12. Energie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

13. Mobiliteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

14. Voeding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

15. Klimaatverandering
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

16. Natuurlijke hulpbronnen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

17. Buiten- en binnenlucht
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

18. Biodiversiteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

19. Hinder
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

20. Overheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact
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Leg uit

De controle op die nieuwe bepalingen rust op het BIPT dat dus nieuwe opdrachten zal ontvangen en dat
de naleving van die reglementering zal moeten nagaan.

21. Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen,
waardig werk, lokale en internationale handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie),
mobiliteit van personen, leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede
en veiligheid.

Impact op ontwikkelingslanden. Geen impact op ontwikkelingslanden.
Leg uit waarom:

De omgezette richtlijn beoogt de toegankelijkheid op het niveau van de Europese Unie.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE  
NR. 73.078/4 VAN 26 APRIL 2023

Op 8 februari 2023 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de Vice‑eersteminister en minister van Ambtenarenzaken, 
Overheidsbedrijven, Telecommunicatie en Post verzocht binnen 
een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over 
een voorontwerp van wet ‘houdende wijziging van de wet van 
13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie, ter 
gedeeltelijke omzetting van Richtlijn (EU) 2019/882 van het 
Europees Parlement en de Raad van 17 april 2019 betreffende 
de toegankelijkheidsvoorschriften voor producten en diensten’.

Het voorontwerp is door de vierde kamer onderzocht op 
26 april 2023. De kamer was samengesteld uit Martine Baguet, 
kamervoorzitter, Luc Cambier en Bernard Blero, staatsraden, 
en Charles‑Henri Van Hove, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Anne Vagman, eerste 
auditeur-afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van 
Bernard Blero.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
26 april 2023.

*

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten ‘op de Raad van 
State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 
Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde 
gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond 
van het voorontwerp1

‡, de bevoegdheid van de steller van de 
handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat die drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanleiding 
tot de volgende opmerkingen.

Algemene opmerking

Het voorliggende voorontwerp van wet strekt tot de gedeel‑
telijke omzetting van een Europese richtlijn.

In de Beginselen van de wetgevingstechniek, opgesteld 
door de afdeling Wetgeving, worden de stellers van ontwerpen 
verzocht om bij de omzetting van richtlijnen omzettingstabel‑
len op te maken:

“191. Maak twee omzettingstabellen op.

191.1. Om te controleren of een richtlijn correct en vol‑
ledig wordt omgezet, maak een concordantietabel op met 

‡
1	 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 

“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 
verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 
N° 73.078/4 DU 26 AVRIL 2023

Le 8 février 2023, le Conseil d’État, section de législation, a 
été invité par la Vice‑Première ministre et ministre de la Fonction 
publique, des Entreprises publiques, des Télécommunications 
et de la Poste à communiquer un avis, dans un délai de trente 
jours, sur un avant-projet de loi ‘portant modification de la loi 
du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques, en 
vue de la transposition partielle de la directive (UE) 2019/882 
du Parlement européen et du Conseil du 17 avril 2019 relative 
aux exigences en matière d’accessibilité applicables aux 
produits et services’.

L’avant-projet a été examiné par la quatrième chambre le 
26 avril 2023. La chambre était composée de Martine Baguet, 
président de chambre, Luc Cambier et Bernard Blero, conseil‑
lers d’État, et Charles‑Henri Van Hove, greffier.

Le rapport a été présenté par Anne Vagman, premier audi‑
teur chef de section.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de 
Bernard Blero.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 26 avril 2023.

*

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de 
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite 
son examen au fondement juridique de l’avant-projet1

‡, à la 
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement 
des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, 
des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations 
suivantes.

Observation générale

L’avant‑projet de loi à l’examen entend transposer partiel‑
lement une directive européenne.

Les Principes de technique législative établis par la section 
de législation invitent dans les termes suivants les auteurs 
de projets, lors d’une transposition de directive, à établir des 
tableaux de transposition:

“191. Établissez deux tableaux de transposition.

191.1. Pour contrôler qu’une directive est transposée correcte‑
ment et complètement, établissez un tableau de correspondance 

‡
1	 S ’agissant d ’un avant-projet de lo i, on entend par 

“fondement juridique” la conformité aux normes supérieures. 
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de (onderdelen van de) artikelen van de richtlijn en van de 
er mee overeenstemmende (onderdelen van de) artikelen 
van de door u opgestelde tekst die in de omzetting voorziet. 
Vermeld eveneens in deze tabel:

a) de artikelen van de richtlijn die eventueel reeds zijn 
omgezet, alsmede de overeenstemmende teksten van intern 
recht en de artikelen waarbij de richtlijn is omgezet;

b) de artikelen van de richtlijn die door een andere instantie 
nog moeten worden omgezet.

191.2. Om ieder artikel van de tekst die in de omzetting 
voorziet te kunnen lezen in het licht van de vereisten van de 
richtlijn, maak eveneens een concordantietabel op met de 
(onderdelen van de) artikelen van de tekst die in de omzetting 
voorziet en de (onderdelen van de) artikelen van de richtlijn.”2

1

Dienaangaande wordt eraan herinnerd dat het opma‑
ken van dergelijke tabellen tijdens de omzetting van een of 
meerdere richtlijnen een waarborg is voor de kwaliteit van die 
omzetting, en dat het onderzoek van het ontwerp binnen de 
gestelde termijnen wordt vergemakkelijkt indien die tabellen 
samen met de adviesaanvraag aan de afdeling Wetgeving 
worden toegezonden.

Die tabellen zijn voorts ook heel nuttig voor de wetgevende 
vergadering die het voorstel behandelt, alsook voor de adres‑
saten van de regels, aangezien:

a) de wetgevende vergadering zich dan met kennis van 
zaken kan uitspreken over de keuze van de middelen die 
de steller van de tekst wenst aan te wenden om het door de 
richtlijnen vereiste resultaat te verkrijgen;

b) ze ervoor kunnen zorgen dat de uitoefening van het 
amenderingsrecht de grenzen van de beoordelingsbevoegd‑
heid die het Europese recht aan de lidstaten toekent, niet te 
buiten gaat;

c) ze kunnen verhinderen dat de wetgevende vergadering 
naar aanleiding van de omzetting zou overwegen bepalingen 
toe te voegen die reeds bestaan in de interne rechtsorde of 
die tot de bevoegdheid van een andere overheid behoren;

d) degenen voor wie de wetgevende regels bestemd zijn, 
aldus kunnen nagaan welke Europese rechtsbron aan de 
basis ligt van die regels.3

2

In casu zijn dergelijke tabellen aan de afdeling Wetgeving 
bezorgd na het indienen van de adviesaanvraag.

Er moet voortaan op worden toegezien dat dergelijke tabel‑
len samen met de adviesaanvraag worden overgezonden, en 
niet pas na de indiening van de adviesaanvraag.

1
2	 Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor het 

opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.
raadvst‑consetat.be, tab “Wetgevingstechniek”.

2
3	 Ibidem, met name aanbeveling 193.

entre les (subdivisions des) articles de la directive et les 
(subdivisions des) articles de l’acte de transposition que vous 
rédigez. Mentionnez également dans ce tableau:

a) les (subdivisions des) articles de la directive qui ont 
éventuellement déjà été transposés, en correspondance avec 
les actes de droit interne et les (subdivisions des) articles qui 
ont procédé à cette transposition;

b) les (subdivisions des) articles de la directive qui doivent 
encore être transposés par une autre autorité.

191.2. Pour pouvoir lire chaque article de l’acte de trans‑
position à la lumière des exigences de la directive, établissez 
aussi un tableau de correspondance entre les (subdivisions 
des) articles de l’acte de transposition et les (subdivisions 
des) articles de la directive”2

1.

Sur ce point, il est rappelé que la confection de tels tableaux 
lors de la transposition d’une ou plusieurs directives est gage 
de la qualité de cette transposition et que leur communication 
à la section de législation, dès l’envoi de la demande d’avis, 
facilite l’examen du projet dans les délais impartis.

Par ailleurs, ces tableaux sont également très utiles pour 
l’assemblée législative saisie de la proposition ainsi que pour 
les destinataires des règles dès lors qu’ils permettent:

a) à l’assemblée législative de se prononcer en connaissance 
de cause sur le choix des moyens mis en œuvre par l’auteur 
du texte pour atteindre le résultat exigé par les directives;

b) d’éviter que l’exercice du droit d’amendement n’excède 
les limites du pouvoir d’appréciation que le droit européen 
laisse aux États membres;

c) d’éviter que l’assemblée législative n’envisage de complé‑
ter la transposition par l’adoption de dispositions qui existent 
déjà dans l’ordre juridique interne ou qui relèvent de la com‑
pétence d’une autre autorité;

d) aux destinataires des règles législatives de connaitre 
leur source de droit européen3

2.

En l’espèce, de tels tableaux ont été communiqués à la 
section de législation après l’introduction de la demande d’avis.

Il sera veillé, à l’avenir, à ce que ce type de tableaux soient 
transmis avec la demande d’avis, et non après l’introduction 
de celle‑ci.

1
2	 Principes de technique législative – Guide de rédaction des 

textes législatifs et réglementaires, www.raadvst‑consetat.be, 
onglet “Technique législative”.

2
3	 Ibidem, spéc. recommandation n° 193.
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Voorts moeten de betrokken tabellen bij het wetsontwerp 
worden gevoegd wanneer dat bij de Kamer van volksverte‑
genwoordigers wordt ingediend.

Bijzondere opmerkingen

Artikel 3

Artikel 14, lid 5, van richtlijn (EU) 2019/882 van het Europees 
Parlement en de Raad van 17 april 2019 ‘betreffende de 
toegankelijkheidsvoorschriften voor producten en diensten’ 
wordt niet omgezet bij de voorliggende bepaling.4

3

Het ontworpen dispositief moet dienovereenkomstig wor‑
den aangevuld.

Artikel 4

In tegenstelling tot wat wordt vermeld in de overeenstem‑
mingstabellen die aan de afdeling Wetgeving bezorgd zijn, 
wordt artikel 14, lid 5, van richtlijn (EU) 2019/882 niet omgezet 
bij de voorliggende bepaling.5

4

Het ontworpen dispositief moet dienovereenkomstig wor‑
den aangevuld.

*

De griffier,

Charles‑Henri Van Hove

De voorzitter,

Martine Baguet

3
4	 Vergelijk met het ontworpen artikel 3/5, § 3, van de wet van 5 mei 

2017 ‘betreffende de audiovisuele mediadiensten in het tweetalig 
gebied Brussel-Hoofdstad’, zoals het zou worden ingevoegd bij 
artikel 7 van het voorontwerp van wet ‘houdende wijziging van de 
wet van 5 mei 2017 betreffende de audiovisuele mediadiensten in 
het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad, ter gedeeltelijke omzetting 
van Richtlijn (EU) 2019/882 van het Europees Parlement en de Raad 
van 17 april 2019 betreffende de toegankelijkheidsvoorschriften 
voor producten en diensten’. (Over dat andere voorontwerp van 
wet is vandaag advies 73.077/4 uitgebracht.)

4
5	 Idem.

Par ailleurs les tableaux concernés seront joints au projet 
de loi lors de son dépôt à la Chambre des représentants.

Observations particulières

Article 3

La disposition à l’examen ne transpose pas l’article 14, 
paragraphe 5, de la directive (UE) 2019/882 du Parlement 
européen et du Conseil du 17 avril 2019 ‘relative aux exigences 
en matière d’accessibilité applicables aux produits et services’4

3.

Le dispositif en projet sera complété en conséquence.

Article 4

Contrairement à ce que mentionnent les tableaux de cor‑
respondance communiqués à la section de de législation, la 
disposition à l’examen ne transpose pas l’article 14, para‑
graphe 5, de la directive (UE) 2019/8825

4.

Le dispositif en projet sera complété en conséquence.

*

Le greffier,

Charles‑Henri Van Hove

Le président,

Martine Baguet

3
4	 Comparer avec l’article 3/5, § 3, en projet de la loi du 5 mai 

2017 ‘relative aux services de médias audiovisuels’, tel que 
l’article 7 de l’avant‑projet de loi ‘portant modification de la loi 
du 5 mai 2017 relative aux services de médias audiovisuels en 
région bilingue de Bruxelles‑Capitale en vue de la transposition 
partielle de la directive (UE) 2019/882 du Parlement européen 
et du Conseil du 17 avril 2019 relative aux exigences en matière 
d’accessibilité applicables aux produits et services’, envisage 
d’insérer cette disposition (cet autre avant‑projet de loi fait l’objet 
de l’avis n° 73.077/4 donné ce jour).

4
5	 Idem.
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WETSONTWERP

FILIP,

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

Onze Groet.

Op de voordracht van de minister van Telecommunicatie 
en Post,

Hebben wij besloten en besluiten wij:

De minister van Telecommunicatie en Post is ermee 
belast in onze naam bij de Kamer van volksvertegen-
woordigers het ontwerp van wet in te dienen waarvan 
de tekst hierna volgt:

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Zij voorziet in de gedeeltelijke omzetting van Richtlijn 
(EU) 2019/882 van het Europees Parlement en de Raad 
van 17 april 2019 betreffende de toegankelijkheidsvoor-
schriften voor producten en diensten.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 13 juni 2005 
betreffende de elektronische communicatie

Art. 2

Artikel 1, tweede lid, van de wet van 13 juni 2005 betref-
fende de elektronische communicatie, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 21 december 2021, wordt aangevuld met 
de bepaling onder 7°, luidende:

“7° Richtlijn (EU) 2019/882 van het Europees Parlement 
en de Raad van 17 april 2019 betreffende de toegan-
kelijkheidsvoorschriften voor producten en diensten.”

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

Roi des Belges,

À tous, présents et à venir,

Salut.

Sur la proposition de la ministre des Télécommuni-
cations et de la Poste,

Nous avons arrêté et arrêtons:

La ministre des Télécommunications et de la Poste 
est chargée de présenter en notre nom à la Chambre 
des représentants le projet de loi dont la teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

Elle transpose partiellement la directive (UE) 2019/882  
du Parlement européen et du Conseil du 17 avril 2019 rela-
tive aux exigences en matière d’accessibilité applicables 
aux produits et services.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 13 juin 2005  
relative aux communications électroniques

Art. 2

L’article 1er, alinéa 2, de la loi du 13 juin 2005 relative 
aux communications électroniques, modifié en dernier 
lieu par la loi du 21 décembre 2021, est complété par 
le 7° rédigé comme suit:

“7° la directive (UE) 2019/882 du Parlement européen 
et du Conseil du 17 avril 2019 relative aux exigences 
en matière d’accessibilité applicables aux produits et 
services.”
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Art. 3

In titel II, hoofdstuk V, van dezelfde wet, wordt een 
artikel 38/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 38/1. § 1. Met het oog op het houden, commercia-
liseren, invoeren of in eigendom hebben ervan, zijn door 
de Koning vastgestelde toegankelijkheidsvoorschriften 
van toepassing op de volgende radioapparatuur:

1° gewone computerapparatuur voor consumenten 
en besturingssystemen voor die apparatuur;

2° betaalterminals voor zelfbediening;

3° geldautomaten voor zelfbediening;

4° ticketautomaten voor zelfbediening;

5° incheckautomaten voor zelfbediening;

6° interactieve informatieverstrekkende zelfbedie-
ningsterminals, met uitzondering van terminals die als 
geïntegreerde delen van voertuigen, luchtvaartuigen, 
schepen, of rollend materieel zijn geïnstalleerd;

7° eindapparatuur voor gebruik door consumenten, 
met interactieve computerfuncties, die gebruikt wordt 
voor elektronische-communicatiediensten;

8° eindapparatuur voor gebruik door consumenten, 
met interactieve computerfuncties voor toegang tot 
audiovisuele mediadiensten;

9° e-lezers.

Deze toegankelijkheidsvoorschriften gelden enkel 
voor zover de naleving ervan:

1° geen ingrijpende wijziging vereist, resulterend in 
een fundamentele wijziging van de wezenlijke aard van 
de radioapparatuur; en

2° geen onevenredige last oplevert voor fabrikanten, 
gemachtigden, importeurs en distributeurs ten aanzien 
van de door de Koning vastgestelde criteria.

Fabrikanten, gemachtigden, importeurs en distributeurs 
voeren een beoordeling uit om te kunnen bepalen of het 
naleven van de toegankelijkheidsvoorschriften een van 
de in het tweede lid bedoelde gevolgen met zich brengt. 
Zij documenteren hun beoordeling en bewaren alle re-
levante resultaten gedurende een periode van vijf jaar 

Art. 3

Dans le titre II, chapitre V, de la même loi, il est inséré 
un article 38/1 rédigé comme suit:

“Art. 38/1. § 1er. En vue de leur détention, commer-
cialisation, importation ou acquisition en propriété, des 
exigences en matière d’accessibilité, fixées par le Roi, 
s’appliquent aux équipements hertziens suivants:

1° systèmes informatiques matériels à usage général 
du grand public et systèmes d’exploitation relatifs à ces 
systèmes matériels;

2° terminaux de paiement mis en libre-service;

3° guichets de banque en libre-service;

4° distributeurs automatiques de titres de transport 
mis en libre-service;

5° bornes d’enregistrement automatiques, mises en 
libre-service;

6° terminaux en libre-service interactifs fournissant 
des informations, à l’exclusion des terminaux installés 
en tant que parties intégrantes de véhicules, d’aéronefs, 
de navires ou de matériel roulant;

7° équipements terminaux grand public avec des 
capacités informatiques interactives, utilisés pour les 
services de communications électroniques;

8° équipements terminaux grand public avec des 
capacités informatiques interactives, utilisés pour accéder 
à des services de médias audiovisuels;

9° liseuses numériques.

Ces exigences en matière d’accessibilité s’appliquent 
uniquement dans la mesure où la conformité:

1° n’exige pas de modification significative qui entraîne 
une modification fondamentale de la nature de l’équi-
pement hertzien; et

2° n’entraîne pas l’imposition aux fabricants, man-
dataires, importateurs et distributeurs, d’une charge 
disproportionnée au regard des critères fixés par le Roi.

Les fabricants, mandataires, importateurs et distri-
buteurs effectuent une évaluation afin de déterminer si 
la conformité aux exigences en matière d’accessibilité 
entraîne une des conséquences visées à l’alinéa 2. Ils 
apportent des preuves à l’appui de leur évaluation et 
conservent tous les résultats pertinents pendant une 
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nadat de betrokken radioapparatuur voor het laatst op 
de markt is aangeboden. Op zijn verzoek bezorgen ze 
het Instituut een exemplaar van de beoordeling.

In afwijking van het derde lid is een onderneming 
met minder dan tien werknemers en een jaaromzet of 
een jaarlijks balanstotaal van ten hoogste 2.000.000 euro 
die zich met radioapparatuur bezighoudt, uitgezonderd 
van het voorschrift haar beoordeling te documenteren. 
Indien echter het Instituut daarom vraagt, verstrekt die-
zelfde onderneming die ervoor gekozen heeft een beroep 
op het tweede lid te doen, de voor de in het derde lid 
bedoelde beoordeling relevante feiten aan het Instituut.

§ 2. Indien de fabrikanten, gemachtigden, importeurs 
en distributeurs uit andere bronnen dan hun eigen mid-
delen financiering ontvangen ter verbetering van de 
toegankelijkheid, ongeacht of het om publieke of parti-
culiere financiering gaat, kunnen zij geen beroep doen 
op het bestaan van een onevenredige last bedoeld in 
paragraaf 1, tweede lid, 2°.”

Art. 4

In onderafdeling 5, hoofdstuk III, titel IV van dezelfde 
wet, wordt artikel 121/4 aangevuld met de paragra-
fen 3 tot 7, luidende:

“§ 3. De aanbieders van elektronische-communica-
tiediensten ontwikkelen de elektronische-communica-
tiediensten overeenkomstig de toegankelijkheidsvoor-
schriften en maken ze toegankelijk voor eindgebruikers 
met een handicap.

De Koning stelt de toegankelijkheidsvoorschriften en 
-voorwaarden vast.

§ 4. Die voorschriften zijn niet van toepassing op 
transmissiediensten die voor de levering van machine-
to-machinediensten worden gebruikt.

§ 5. Ondernemingen met minder dan tien werknemers 
en een jaaromzet of een jaarlijks balanstotaal van ten 
hoogste 2.000.000 euro die elektronische-communica-
tiediensten aanbieden, zijn vrijgesteld van de verplich-
ting om de toegankelijkheidsvoorschriften bedoeld in 
paragraaf 3 na te leven, alsook van alle verplichtingen 
in verband met de naleving van deze voorschriften.

période de cinq ans à compter de la date de dernière 
mise sur le marché de l’équipement hertzien concerné. 
À la demande de l’Institut, ils lui fournissent une copie 
de l’évaluation.

Par dérogation à l’alinéa 3, une entreprise qui emploie 
moins de dix personnes et dont le chiffre d’affaires annuel 
n’excède pas 2.000.000  d’euros ou dont le total du bilan 
annuel n’excède pas 2.000.000  d’euros, exerçant son 
activité dans le domaine des équipements hertziens est 
exonérée de l’obligation d’apporter des preuves à l’appui 
de son évaluation. Toutefois, si l’Institut le demande, 
cette même entreprise qui a choisi d’invoquer l’alinéa 2, 
lui communique les faits pertinents pour l’évaluation 
visée à l’alinéa 3.

§ 2. Lorsque les fabricants, mandataires, importateurs, 
et distributeurs perçoivent, aux fins de l’amélioration de 
l’accessibilité, un financement provenant d’autres sources 
que leurs ressources propres, qu’elles soient d’origine 
publique ou privée, ils ne peuvent invoquer l’existence 
d’une charge disproportionnée visée au paragraphe 1er, 
alinéa 2, 2°.”

Art. 4

Dans la sous-section 5, chapitre III, titre IV de la 
même loi, l’article 121/4 est complété par les para-
graphes 3 à 7 rédigés comme suit:

“§ 3. Les fournisseurs de services de communications 
électroniques conçoivent les services de communications 
électroniques conformément aux exigences en matière 
d’accessibilité et les rendent accessibles aux utilisateurs 
finaux handicapés.

Le Roi fixe les exigences et modalités en matière 
d’accessibilité.

§ 4. Ces exigences ne s’appliquent pas aux services 
de transmission utilisés pour la fourniture de services 
de machine à machine.

§ 5. Les entreprises qui emploient moins de dix per-
sonnes et dont le chiffre d’affaires annuel n’excède 
pas 2.000.000  d’euros ou dont le total du bilan annuel 
n’excède pas 2.000.000  d’euros, qui proposent des 
services de communications électroniques sont exo-
nérées de l’obligation de se conformer aux exigences 
en matière d’accessibilité visées au paragraphe 3 et 
de toutes les obligations relatives à la conformité avec 
ces exigences.



3413/001DOC 5528

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

§ 6. De toegankelijkheidsvoorschriften bedoeld in 
paragraaf 3 gelden enkel voor zover de naleving ervan:

1° geen ingrijpende wijziging vereist van een dienst, 
resulterend in een fundamentele wijziging van de we-
zenlijke aard ervan en;

2° geen onevenredige last oplevert voor aanbieders 
van elektronische-communicatiediensten ten aanzien 
van de door de Koning vastgestelde criteria.

De aanbieders van elektronische-communicatie-
diensten voeren een beoordeling uit om te kunnen 
bepalen of het naleven van de in paragraaf 3 bedoelde 
toegankelijkheidsvoorschriften tot een fundamentele 
wijziging leidt of, overeenkomstig de desbetreffende 
criteria vermeld door de Koning, een onevenredige last 
oplevert. Zij documenteren hun beoordeling en bewaren 
alle relevante resultaten gedurende een periode van 
vijf jaar nadat de dienst voor het laatst op de markt is 
aangeboden. Op zijn verzoek bezorgen ze het Instituut 
een exemplaar van de beoordeling.

Aanbieders van elektronische communicatiediensten 
vernieuwen deze beoordeling voor elke categorie of 
soort dienst:

1° wanneer de voorgestelde dienst wordt gewijzigd; of

2° op verzoek van het Instituut; en

3° in ieder geval, ten minste om de vijf jaar.

§ 7. Indien de aanbieders van elektronische-com-
municatiediensten uit andere bronnen dan hun eigen 
middelen financiering ontvangen ter verbetering van 
de toegankelijkheid, ongeacht of het om publieke of 
particuliere financiering gaat, kunnen zij geen beroep 
doen op het bestaan van een onevenredige last bedoeld 
in paragraaf 6, eerste lid, 2°.”

§ 6. Les exigences en matière d’accessibilité visées au 
paragraphe 3 s’appliquent uniquement dans la mesure 
où la conformité:

1° n’exige pas de modification significative d’un ser-
vice qui entraîne une modification fondamentale de la 
nature de celui-ci et;

2° n’entraîne pas l’imposition aux fournisseurs de 
services de communications électroniques, d’une charge 
disproportionnée au regard des critères fixés par le Roi.

Les fournisseurs de services de communications 
électroniques effectuent une évaluation afin de déter-
miner si la conformité avec les exigences en matière 
d’accessibilité visées au paragraphe 3 introduirait une 
modification fondamentale ou, sur la base des critères 
pertinents énoncés par le Roi, imposerait une charge 
disproportionnée. Ils apportent des preuves à l’appui de 
leur évaluation et conservent tous les résultats pertinents 
pendant une période de cinq ans à compter de la date 
de dernière fourniture d’un service. À la demande de 
l’Institut, ils lui fournissent une copie de l’évaluation.

Les fournisseurs de services de communications 
électroniques renouvellent cette évaluation, pour chaque 
catégorie ou type de service:

1° lorsque le service proposé est modifié; ou

2° à la demande de l’Institut; et

3° en tout état de cause, au moins tous les cinq ans.

§ 7. Lorsque les fournisseurs de services de communi-
cations électroniques perçoivent, aux fins de l’amélioration 
de l’accessibilité, un financement provenant d’autres 
sources que leurs ressources propres, qu’elles soient 
d’origine publique ou privée, ils ne peuvent invoquer 
l’existence d’une charge disproportionnée visée au 
paragraphe 6, alinéa 1er, 2°.”
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HOOFDSTUK 3

Slotbepalingen

Art. 5

Deze wet treedt in werking op 28 juni 2025.

Gegeven te Brussel, 4 juni 2023

FILIP

Van Koningswege:

De minister van Telecommunicatie en Post,

Petra De Sutter

CHAPITRE 3

Dispositions finales

Art. 5

La présente loi entre en vigueur le 28 juin 2025.

Donné à Bruxelles, le 4 juin 2023

PHILIPPE

Par le Roi:

La ministre des Télécommunications et de la Poste,

Petra De Sutter
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TABLEAU DE CORRESPONDANCE 
DIRECTIVE – PROJET DE LOI 

 
Liste des abréviations: 

 Directive (UE) 2019/882: Directive (UE) 2019/882 du Parlement européen et du Conseil du 17 avril 2019 relative aux exigences en 
matière d’accessibilité applicables aux produits et services  

 LSMAB: loi du 5 mai 2017 relative aux services de médias audiovisuels en région bilingue de Bruxelles-Capitale; 
 LCE: loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques; 
 AR 25 mars 2016: arrêté royal du 25 mars 2016 relatif à la mise à disposition sur le marché d'équipements hertziens; 
 LS: loi du 17 janvier 2003 relative au statut du régulateur des postes et des télécommunications belges (“loi statut”); 
 Loi “modifiant la LSMAB”: loi du [DATE] portant modification de la loi du 5 mai 2017 relative aux services de médias audiovisuels en 

région bilingue de Bruxelles-Capitale; 
 Loi “modifiant la LCE”: loi du [DATE] portant modification de la loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques  
 AR “services”: arrêté royal du [DATE] fixant les exigences et modalités d’accessibilité des utilisateurs finaux handicapées aux services 

de communications électroniques 
 AR “médias”: arrêté royal du [DATE] fixant les exigences et modalités d’accessibilité des personnes handicapées souffrant de 

déficiences visuelles ou auditives aux services de médias audiovisuels en région bilingue de Bruxelles-Capitale 
 AR “modifiant l’AR du 25 mars 2016”: arrêté royal du [DATE] portant modification de l’arrêté royal du 25 mars 2016 relatif à la mise à 

disposition sur le marché d'équipements hertziens 
 

Directive (UE) 2019/882  Droit national Loi/Arrêté de transposition  
Chapitre I  - - 
Art. 1er.  - - 
Art. 2, § 1er, a) – e)  LCE: Art. 38/1, § 1er, al. 1er 

AR 25 mars 2016 : art. 3 
Loi modifiant la LCE: art. 3 
AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 3 

Art. 2, § 2, a)  LCE: art. 124/1, § 1er , § 3 et § 4 Loi modifiant la LCE: art. 4 
Art. 2, § 2, b) LSMAB: art. 3/2  et art. 30/1  Loi modifiant la LSMAB: art. 4 et art. 9 
Art. 2, § 2, c) – f)  -  - 
Art. 2, § 3  -  - 
Art. 2, § 4 -  - 
Art. 2, § 5 -  - 
Art. 3 -  
Art. 3, 1) – 4) -  -   
Art. 3, 5) LSMAB: art. 3, 5° -  
Art. 3, 6) - -  
Art. 3, 7)  -  - 
Art. 3, 8)  LCE: Art. 2, 5°  

LSMAB: art. 3, 27°  
- 

Art. 3, 9)  LCE: art. 2, 22/2°  - 
Art. 3, 10) LCE: art. 2, 61°  - 
Art. 3, 11)  LCE: art. 2, 62/1  - 
Art. 3, 12) LCE: art. 2, 60°  - 
Art. 3, 13)  LCE: art. 2, 58° - 
Art. 3, 14) -  - 
Art. 3, 15) LCE: art. 2, 76°  - 
Art. 3, 16) LCE: art. 2, 77°  -  
Art. 3, 17) LCE: art. 2, 79° -  
Art. 3, 18)  AR 25 mars 2016: Art. 2, 6° -  
Art. 3, 19) LCE: art. 2, 80° -  
Art. 3, 20)  LCE: art. 2, 81°  -  
Art. 3, 21)  AR 25 mars 2016: Art. 2, 8° - 
Art. 3, 22) LSMAB: art. 3, 24° - 
Art. 3, 22) LCE: art. 2, 14° - 
Art. 3, 23) LSMAB: art. 3, 46°  Loi modifiant la LSMAB: art. 3, 2°  
Art. 3, 24)  -  - 
Art. 3, 25) AR 25 mars 2016: art. 2, al. 1er, 3°  - 
Art. 3, 26) 

 
LCE: art. 2, 44°  
LSMAB: art. 3, 41°  
AR 25 mars 2016: art. 2, al. 1er 

-  
 

Art. 3, 27) LCE: art. 2, 83°  -  
Art. 3, 28) – 36)  - - 
Art. 3, 37) AR médias: art 1er, 3 °) AR médias: art 1er, 3 °) 
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AR services: art. 2,  2° AR services: art. 2, 2° 
Art. 3, 38) – 44) -  -  
Chapitre II    
Art. 4, § 1 LSMAB : art. 12, §1er et art. 30/1 

AR 25 mars 2016: art. 3 § 2 et art. 
14 
AR services: art 2  

Loi  la LSMAB: art. 8 et art. 9 
AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 3 et 18 
AR services: art 2 

Art. 4, § 2  AR produits: art 14 
AR produits: art 15 

-  

Art. 4, § 3  - AR services: art. 3 
- AR médias: art. 3 à 9 

- AR services: art. 3 
- AR médias: art. 3 à 9 

Art. 4, § 4  -  - 
Art. 4, § 5 LSMAB : art 3/4 

LCE: art. 121/4, § 5 
Loi modifiant la LSMAB: art. 6 
Loi modifiant la LCE: art. 4 

Art. 4, § 6  - -  
Art. 4, § 7  - -  
Art. 4, § 8  -  -  
Art. 4, § 9  -  -  
Art. 5  -  -  
Art. 6. -  -  
Chapitre III    
Art. 7, § 1  AR 25 mars 2016: Art. 4, § 1er AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 5 
Art. 7, § 2  AR 25 mars 2016: Art. 4, § 3/1 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 5 
Art. 7, § 3  AR 25 mars 2016: Art. 4, § 4, al. 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 5 
Art. 7, § 4  AR 25 mars 2016: Art. 4, § 5 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 5 
Art. 7, § 5 AR 25 mars 2016: Art. 4, § 6 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 5 
Art. 7, § 6  AR 25 mars 2016: Art. 4, § 7 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 5 
Art. 7, § 7  AR 25 mars 2016: Art. 4, § 8, al. 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 5 
Art. 7, § 8 AR 25 mars 2016: Art. 4, § 11 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 5 
Art. 7, § 9  AR 25 mars 2016: Art. 4, § 12 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 5 
Art. 8, § 1 AR 25 mars 2016: Art. 5, § 1er AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 6 
Art. 8, § 2 AR 25 mars 2016: Art. 5, § 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 6 
Art. 9, § 1  AR 25 mars 2016: Art. 6, § 1er AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 7 
Art. 9, § 2  AR 25 mars 2016: Art. 6, § 2, al. 1er  AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 7 
Art. 9, § 3 AR 25 mars 2016: Art. 6, § 2; al. 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 7 
Art. 9, § 4  AR 25 mars 2016: Art. 6, § 3 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 7 
Art. 9, § 5  AR 25 mars 2016: Art. 6, § 4 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 7 
Art. 9, § 6  AR 25 mars 2016: Art. 6, § 5 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 7 
Art. 9, § 7  AR 25 mars 2016: Art. 6, § 8 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 7 
Art. 9, § 8  AR 25 mars 2016: Art. 6, § 7, al. 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 7 
Art. 9, § 9  AR 25 mars 2016: Art. 6, § 9 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 7 
Art. 10, § 1  AR 25 mars 2016: Art. 7, § 1er AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 8 
Art. 10, § 2  AR 25 mars 2016: Art. 7, § 2, al. 1er AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 8 
Art. 10, § 3  AR 25 mars 2016: Art. 7, § 2, al. 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 8 
Art. 10, § 4  AR 25 mars 2016: Art. 7, § 3 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 8 
Art. 10, § 5  AR 25 mars 2016: Art. 7, § 4 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 8 
Art. 10, § 6  AR 25 mars 2016: Art. 7, § 5 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 8 
Art. 11  AR 25 mars 2016: Art. 9 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 10 
Art. 12, § 1, a et b AR 25 mars 2016: Art. 10, al. 1er  AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 11 
Art. 12, § 2 AR 25 mars 2016: Art. 10, al. 3 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 11 
Art. 12, § 3 - - 
Chapitre IV    
Art. 13, § 1   LSMAB : art 30/1  Loi modifiant la LSMAB: art. 9 
Art. 13, § 2, 1re phrase 
 

AR services: art. 5, al. 2  
AR médias: art. 5, § 2, al. 2 

AR services: art. 5, al. 2 
AR médias: art. 5, § 2, al. 2 

Art. 13, § 2, 2ème phrase -  - 
Art. 13, § 3, 1re phrase LSMAB : art. 3/3, § 1er, al. 1er   Loi modifiant la LSMAB: art. 5  
Art. 13, § 3, 2ème phrase LSMAB : art. 3/3, § 1er, al. 2 Loi modifiant la LSMAB: art. 5 
Art. 13, § 4 LSMAB : art. 3/3, § 2  

 
Loi modifiant la LSMAB:   art. 5 
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Art. 13, § 5 LSMAB : art. 3/3, § 3 
LS: art. 14  

Loi modifiant la LSMAB: art. 5 

Chapitre V    
Art. 14 AR services: art. 6 AR services: art. 6 
Art. 14, § 1, a et b LSMAB : art 3/5, § 1er  

LCE: Art. 38/1 et 121/4 
Loi modifiant la LSMAB : art. 7 
Loi modifiant la LCE: art. 3 et 4 

Art. 14, § 2 LSMAB : art 3/5, § 2 
LCE: Art. 38/1 et 121/4 

Loi modifiant la LSMAB : art. 7 
Loi modifiant la LCE: art. 3. et 4 

Art. 14, § 3 LSMAB : art 3/5, § 3 
LCE: Art. 38/1 et 121/4 

Loi modifiant la LSMAB : art. 7 
Loi modifiant la LCE: art. 3 et 4 

Art. 14, § 4 LSMAB : art 3/5, § 4 
LCE: Art. 38/1 et 121/4 

Loi modifiant la LSMAB : art. 7 
Loi modifiant la LCE: art. 3 et 4 

Art. 14, § 5, a) b) c) LSMAB : art 3/5, § 5 
LCE: Art. 121/4 

Loi modifiant la LSMAB : art. 7 
Loi modifiant la LCE: art.  4 

Art. 14, § 6 LSMAB : art 3/5, § 6 
LCE: Art. 38/1 et 121/4 

Loi modifiant la LSMAB : art. 7 
Loi modifiant la LCE: art. 4 

Art. 14, § 7 LCE: Art. 38/1 et 121/4 Loi modifiant la LCE: art 3 et 4 
Art. 14, § 8 LCE: Art. 38/1 et 121/4  
Chapitre VI    
Art. 15, § 1 AR 25 mars 2016: Art. 11, al. 2, 1° AR modifiant AR 25 mars 2016: art. 13 
Art. 15, § 2 - - 
Art. 15, § 3 - - 
Art. 15, § 4 AR 25 mars 2016: Art. 11, al. 2, 2° AR modifiant AR 25 mars 2016: art. 13 
Chapitre VII    
Art. 16, § 1 AR 25 mars 2016: Art. 13, § 1er  AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 17 
Art. 16, § 2 AR 25 mars 2016: Art. 13, § 2, al. 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 17 
Art. 16, § 3 AR 25 mars 2016: Art. 13, § 3, al. 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 17 
Art. 16, § 4 AR 25 mars 2016: Art. 13, § 4 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 17 
Art. 17 AR 25 mars 2016: Art. 14, § 1er AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 18 
Art. 18, § 1 AR 25 mars 2016: Art. 14, § 3 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 18 
Art. 18, § 2 AR 25 mars 2016: Art. 14, § 4 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 18 
Art. 18, § 3 - - 
Chapitre VIII    
Art. 19, § 1 - - 
Art. 19, § 2, a) - c) AR 25 mars 2016: art. 28/1, § 1er  AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 24 
Art. 19, § 3 AR 25 mars 2016: art. 28/2, § 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 24 
Art. 20, § 1 AR 25 mars 2016: art. 26, § 1er/1 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 22 
Art. 20, § 2 AR 25 mars 2016: art. 26, § 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 22 
Art. 20, § 3 AR 25 mars 2016: art. 26, § 3 - 
Art. 20, § 4 AR 25 mars 2016: art. 26, § 4, al. 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 22 
Art. 20, § 5 AR 25 mars 2016: art. 26, § 5 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 22 
Art. 20, § 6 AR 25 mars 2016: art. 26, § 6 - 
Art. 20, § 7 AR 25 mars 2016: art. 26, § 7 - 
Art. 20, § 8 AR 25 mars 2016: art. 26, § 8 - 
Art. 21 - - 
Art. 22, § 1 
 

AR 25 mars 2016: art. 28, § 2, al. 1er  AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 23 

Art. 22, § 2 AR 25 mars 2016: art. 28, § 2, al. 2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 23 
Chapitre  IX   
Art. 23, § 1, a – c)   
Art. 23, § 2   
Chapitre X   
Art. 24, § 1 - - 
Art. 24, § 2 AR 25 mars 2016: art. 11/1 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 14 
Art. 25 - - 
CHAPITRE XI     
Art. 26 - - 
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Art. 27  - - 
Art. 28 - - 
Art. 29 - - 
Art. 30  - - 
Art. 31, § 1 - - 
Art. 31, § 2 - 

- 
- 
AR services: art. 7 
AR médias: art. 7 

Loi modifiant la LSMAB: art. 10 
AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 25 
Loi modifiant la LCE: art. 5 
AR services: art. 7 
AR médias: art. 7 

Art. 31, § 3 - - 
Art. 31, § 4 LSMAB: Art. 1er, § 2, al. 2  Loi modifiant la LSMAB: art.  1- 2 
Art. 31, § 4 LCE: Art. 1er  Loi modifiant la LCE: art. 1er, al. 1er et  2 
Art. 31, § 4 AR 25 mars 2016: art. 1er AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: Art.  1er - 2    
Art. 31, § 4 AR services: art. 1er AR services: art. 1er 
Art. 31, § 4 AR médias: art. 1er AR  médias : art. 1er 
Art. 31, § 5 - - 
Art. 31, § 6 - - 
Art. 32 - 35 - - 
ANNEXE I Section I   AR 25 mars 2016: art. 3/1 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 4 
ANNEXE I Section II  AR 25 mars 2016: art. 3/2 AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 4 
ANNEXE I Section III   AR médias: articles 3 – 7 

AR services: art. 3 
AR médias: articles 3 – 7 
AR services: art. 3 

ANNEXE I Section IV AR services: art. 4 AR services: art. 4. 
ANNEXE I Section V  -  
ANNEXE I Section VI  AR 25 mars 2016: art. 11/1, 12/1 et 

12/2  
AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 14, 15 -16 

ANNEXE I Section VII  - - 
ANNEXE II  - - 
ANNEXE III  - - 
ANNEXE IV  AR 25 mars 2016: art. 12/1 et 12/2, 

et 15, § 2 
AR modifiant l’AR du 25 mars 2016: art. 15 -16 et 19 

ANNEXE V  AR médias: art. 8 
AR services: art. 5 

AR médias: art. 8 
AR services: art. 5 

ANNEXE VI  AR médias: art. 9 AR médias: art. 9 
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TABLEAU DE CORRESPONDANCE 
PROJET DE LOI - DIRECTIVE 

 
Liste des abréviations: 

 Directive (UE) 2019/882: Directive (UE) 2019/882 du Parlement européen et du Conseil du 17 avril 2019 relative aux exigences en 
matière d’accessibilité applicables aux produits et services  

 LSMAB: loi du 5 mai 2017 relative aux services de médias audiovisuels en région bilingue de Bruxelles-Capitale; 
 LCE: loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques; 
 AR du 25 mars 2016: arrêté royal du 25 mars 2016 relatif à la mise à disposition sur le marché d'équipements hertziens; 
 LS: loi du 17 janvier 2003 relative au statut du régulateur des postes et des télécommunications belges (“loi statut”); 
 Loi “portant modification de la LSMAB”: loi du [DATE] portant modification de la loi du 5 mai 2017 relative aux services de médias 

audiovisuels en région bilingue de Bruxelles-Capitale; 
 Loi “modifiant la LCE”: loi du [DATE] portant modification de la loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques; 
 AR “services”: arrêté royal du [DATE] fixant les exigences et modalités d’accessibilité des utilisateurs finaux handicapées aux services 

de communications électroniques 
 AR “médias”: arrêté royal du [DATE] fixant les exigences et modalités d’accessibilité des personnes handicapées souffrant de 

déficiences visuelles ou auditives aux services de médias audiovisuels en région bilingue de Bruxelles-Capitale 
 AR “modifiant l’AR du 25 mars 2016: arrêté royal du [DATE] portant modification de l’arrêté royal du 25 mars 2016 relatif à la mise à 

disposition sur le marché d'équipements hertziens 
 

Loi modifiant la LSMAB LSMAB Directive (UE) 2019/882 
Art. 1er, al. 1er  -  
Art. 1er, al. 2 - Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 1er, § 2, al. 2 Art. 31, § 4 
Art. 3, 1° Art. 3, 21°/1 - 
Art. 3, 2° Art. 3, 46° Art. 3, 23° 
Art. 4 Art. 3/2 Art. 2 
Art. 5 Art. 3/3, § 1er  - § 3 Art. 13, § 3- § 5 
Art. 6 Art. 3/4 Art. 4, § 5 
Art. 7 Art. 3/5 Art. 14 
Art. 8 Art. 12 - 
Art. 9 Art. 30/1 Art. 13 
Art. 10 -  Art. 31, § 2 

 
AR médias (droit interne et arrêté de transposition) Directive (UE) 2019/882 
Art. 1er  Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 3, 37° 
Art. 3, 1°, a) – g) Annexe I, Section III, b), i) – vii) 
Art. 3, 2° Annexe I, Section III, c) 
Art. 3, 3° Annexe I, Section III, d) 
Art. 4, 1° Annexe I, Section IV, b, i) 
Art. 4, 2° Annexe I, Section IV, b, ii) 
Art. 5, § 1er Annexe V, § 1 
Art. 5, § 2, alinéa 1er Annexe V, phrase liminaire 
Art. 5, § 2, alinéa 2 Art. 13, § 2 
Art. 6 Art. 14 
Art. 7 Art. 31, § 2 
Art. 8 - 

 
Loi modifiant la LCE LCE Directive (UE) 2019/882 
Art. 1er, al. 1er  - - 
Art. 1er, al. 2 - Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 1er, al. 2 Art. 31, § 4 
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Art. 3 Art. 38/1, § 1er, al. 1er  Art. 2, § 1 
Art. 3 Art. 38/1, § 1er, al. 2 Art. 14, § 1 
Art. 3 Art. 38/1, § 1er, al. 3 Art. 14, §§ 2 - 3 
Art. 3 Art. 38/1, § 1er, al. 4 Art. 14, § 4 
Art. 3 Art. 38/1, § 2  
Art. 4 Art. 121/4, § 3 Art. 2, § 2 et 13, § 1 
Art. 4 Art. 121/4, § 4 Art. 2, § 2, a) 
Art. 4 Art. 121/4, § 5 Art. 4, § 5 
Art. 4 Art. 121/4, § 6, al. 1er  Art. 14, § 1 
Art. 4 Art. 121/4, § 6, al. 2  Art. 14, §§ 2 - 3 
Art. 4 Art. 121/4, § 6, al. 3 Art. 14, § 5 
Art. 4 Art. 121/4, § 7 Art. 14, § 6 
Art. 5 - Art. 31, § 2 

 
AR services (droit interne et arrêté de transposition) Directive (UE) 2019/882 
Art. 1er Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 3, 37° 
Art. 3, 1°, a) – g) Annexe I, Section III, b), i) – vii) 
Art. 3, 2° Annexe I, section III, c) 
Art. 3, 3°  Annexe I, section III, d) 
Art. 4 Annexe I, section IV, a, i) et ii 
Art. 5 Annexe V, 1, 2 
Art. 5, al. 2 Art. 13, § 2 et annexe V, 1 
Art. 6 Art. 14 
Art. 7 Art. 31, § 2 
Art. 8 - 

 
AR modifiant l’AR du 25 mars 2016 AR du 25 mars 2016 Directive (UE) 2019/882 
Art. 1er - Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 1er  Art. 31, § 4 
Art. 3 Art. 3 Art. 2, § 1 
Art. 4 Art. 3/1 Annexe I, section 1 
Art. 4 Art. 3/2 Annexe I, section 2 
Art. 5 Art. 4 Art. 7 
Art. 6 Art. 5 Art. 8 
Art. 7 Art. 6 Art. 9 
Art. 8 Art. 7 Art. 10 
Art. 9 Intitulé -  
Art. 10 Art. 9 Art. 11 
Art. 11 Art. 10 Art. 12 
Art. 12 Intitulé -  
Art. 13 Art. 11 Art. 15 
Art. 14 Art. 11/1 Art. 24, § 2 et Annexe I, Section VI 
Art. 15 Art. 12/1 Annexe IV 
Art. 16 Art. 12/2 Annexe VI 
Art. 17 Art. 13 Art. 16 
Art. 18 Art. 14 Art. 17 et 18 
Art. 19 Art. 15 Annexe IV 
Art. 20 Intitulé  -  
Art. 21 Intitulé -  
Art. 22 Art. 26, § 2 Art. 20 
Art. 23 Art. 28 Art. 22 
Art. 24 Section 7 Art.19 
Art. 25 - Art. 31, § 2 
Art. 26 - - 
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CONCORDANTIETABEL 
RICHTLIJN – WETSONTWERP 

 
Lijst van afkortingen: 

 Richtlijn (EU) 2019/882: Richtlijn (EU) 2019/882 van het Europees Parlement en de Raad van 17 april 2019 betreffende de 
toegankelijkheidsvoorschriften voor producten en diensten;  

 WAVMDB: wet van 5 mei 2017 betreffende de audiovisuele mediadiensten in het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad; 
 WEC: wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie; 
 KB 25 maart 2016: koninklijk besluit van 25 maart 2016 betreffende het op de markt aanbieden van radioapparatuur; 
 SW: wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het statuut van de regulator van de Belgische post- en telecommunicatiesector 

("statuutwet"); 
 Wet “tot wijziging van de WAVMDB”: wet van [DATUM] tot wijziging van de wet van 5 mei 2017 betreffende de audiovisuele 

mediadiensten in het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad; 
 Wet “tot wijziging van de WEC”: wet van [DATUM] tot wijziging van de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische 

communicatie;  
 KB “diensten”: koninklijk besluit van [DATUM] tot vaststelling van de voorschriften en nadere bepalingen inzake toegankelijkheid voor 

eindgebruikers met een handicap tot de elektronische-communicatiediensten; 
 KB “media”: koninklijk besluit van [DATUM] tot vaststelling van de voorschriften en nadere bepalingen inzake toegankelijkheid voor 

personen met een visuele of auditieve handicap tot de audiovisuele mediadiensten in het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad; 
 KB “tot wijziging van het KB van 25 maart 2016”: koninklijk besluit van [DATUM] tot wijziging van het koninklijk besluit van 25 maart 

2016 betreffende het op de markt aanbieden van radioapparatuur 
 

Richtlijn (EU) 2019/882  Nationaal recht Omzettingswet/-besluit  
Hoofdstuk I  - - 
Art. 1 - - 
Art. 2, § 1, a) – e)  WEC: Art. 38/1, § 1, lid 1 

KB van 25 maart 2016: art. 3 
Wet tot wijziging van de WEC: art. 3 
KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 3 

Art. 2, § 2, a)  WEC: art. 124/1, § 1, § 3 en § 4 Wet tot wijziging van de WEC: art. 4 
Art. 2, § 2, b) WAVMDB: art. 3/2 en art. 30/1  Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 4 en art. 9 
Art. 2, § 2, c) – f)  -  - 
Art. 2, § 3  -  - 
Art. 2, § 4 -  - 
Art. 2, § 5 -  - 
Art. 3 -  
Art. 3, 1) – 4) -  -  
Art. 3, 5) WAVMDB: art. 3, 5° -  
Art. 3, 6) - -  
Art. 3, 7)  -  - 
Art. 3, 8)  WEC: Art. 2, 5°  

WAVMDB: art. 3, 27°  
- 

Art. 3, 9)  WEC: art. 2, 22/2°  - 
Art. 3, 10) WEC: art. 2, 61°  - 
Art. 3, 11)  WEC: art. 2, 62/1  - 
Art. 3, 12) WEC: art. 2, 60°  - 
Art. 3, 13)  WEC: art. 2, 58° - 
Art. 3, 14) -  - 
Art. 3, 15) WEC: art. 2, 76°  - 
Art. 3, 16) WEC: art. 2, 77°  -  
Art. 3, 17) WEC: art. 2, 79° -  
Art. 3, 18)  KB van 25 maart 2016: Art. 2, 6° -  
Art. 3, 19) WEC: art. 2, 80° -  
Art. 3, 20)  WEC: art. 2, 81°  -  
Art. 3, 21)  KB van 25 maart 2016: Art. 2, 8° - 
Art. 3, 22) WAVMDB: art. 3, 24° - 
Art. 3, 22) WEC: art. 2, 14° - 
Art. 3, 23) WAVMDB: art. 3, 46°  Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 3, 2°  
Art. 3, 24)  -  - 
Art. 3, 25) KB van 25 maart 2016: art. 2, lid 1, 3°  - 
Art. 3, 26) 

 
WEC: art. 2, 44°  
WAVMDB: art. 3, 41°  
KB van 25 maart 2016: art. 2, lid 1 

-  
 

Art. 3, 27) WEC: art. 2, 83°  -  
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Art. 3, 28) – 36)  - - 
Art. 3, 37) KB media: art 1, 3 ° 

KB diensten: art. 2, 2° 
KB media: art 1, 3 ° 
KB diensten: art. 2, 2° 

Art. 3, 38) – 44) -  -  
Hoofdstuk II    
Art. 4, § 1 LSMAB: art. 12, § 1 en art. 30/1 

KB van 25 maart 2016: art. 3 § 2 en art. 
14 
KB diensten: art 2  

Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 8 en art. 9 
KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 3 
en 18 
KB diensten: art 2 

Art. 4, § 2  KB van 25 maart 2016: art 14 
KB van 25 maart 2016: art 15 

-  

Art. 4, § 3  KB diensten: art. 3 
KB media: art. 3 à 9 

KB diensten: art. 3 
KB media: art. 3 à 9 

Art. 4, § 4  -  - 
Art. 4, § 5 WAVMDB: art 3/4 

WEC: art. 121/4, § 5 
Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 6 
Wet tot wijziging van de WEC: art. 4 

Art. 4, § 6  - -  
Art. 4, § 7  - -  
Art. 4, § 8  -  -  
Art. 4, § 9  -  -  
Art. 5  -  -  
Art. 6. -  -  
Hoofdstuk III    
Art. 7, § 1  KB van 25 maart 2016: Art. 4, § 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 5 
Art. 7, § 2  KB van 25 maart 2016: Art. 4, § 3/1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 5 
Art. 7, § 3  KB van 25 maart 2016: Art. 4, § 4, lid 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 5 
Art. 7, § 4  KB van 25 maart 2016: Art. 4, § 5 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 5 
Art. 7, § 5 KB van 25 maart 2016: Art. 4, § 6 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 5 
Art. 7, § 6  KB van 25 maart 2016: Art. 4, § 7 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 5 
Art. 7, § 7  KB van 25 maart 2016: Art. 4, § 8, lid 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 5 
Art. 7, § 8 KB van 25 maart 2016: Art. 4, § 11 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 5 
Art. 7, § 9  KB van 25 maart 2016: Art. 4, § 12 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 5 
Art. 8, § 1 KB van 25 maart 2016: Art. 5, § 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 6 
Art. 8, § 2 KB van 25 maart 2016: Art. 5, § 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 6 
Art. 9, § 1  KB van 25 maart 2016: Art. 6, § 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 7 
Art. 9, § 2  KB van 25 maart 2016: Art. 6, § 2, lid 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 7 
Art. 9, § 3 KB van 25 maart 2016: Art. 6, § 2, lid 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 7 
Art. 9, § 4  KB van 25 maart 2016: Art. 6, § 3 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 7 
Art. 9, § 5  KB van 25 maart 2016: Art. 6, § 4 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 7 
Art. 9, § 6  KB van 25 maart 2016: Art. 6, § 5 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 7 
Art. 9, § 7  KB van 25 maart 2016: Art. 6, § 8 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 7 
Art. 9, § 8  KB van 25 maart 2016: Art. 6, § 7, lid 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 7 
Art. 9, § 9  KB van 25 maart 2016: Art. 6, § 9 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 7 
Art. 10, § 1  KB van 25 maart 2016: Art. 7, § 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 8 
Art. 10, § 2  KB van 25 maart 2016: Art. 7, § 2, lid 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 8 
Art. 10, § 3  KB van 25 maart 2016: Art. 7, § 2, lid 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 8 
Art. 10, § 4  KB van 25 maart 2016: Art. 7, § 3 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 8 
Art. 10, § 5  KB van 25 maart 2016: Art. 7, § 4 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 8 
Art. 10, § 6  KB van 25 maart 2016: Art. 7, § 5 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 8 
Art. 11  KB van 25 maart 2016: Art. 9 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 10 
Art. 12, § 1, a en b KB van 25 maart 2016: Art. 10, lid 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 11 
Art. 12, § 2 KB van 25 maart 2016: Art. 10, lid 3 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 11 
Art. 12, § 3 - - 
Hoofdstuk IV    
Art. 13, § 1  
 

WAVMDB: art 30/1  Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 9 

Art. 13, § 2, eerste zin KB diensten: art. 5, lid 2  
KB media: art. 5, § 2, lid 2 

KB diensten: art. 5, lid 2 
KB media: art. 5, § 2, lid 2 

Art. 13, § 2, tweede zin -  - 
Art. 13, § 3, eerste zin WAVMDB: art. 3/3, § 1, lid 1 Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 5  
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Art. 13, § 3, tweede zin WAVMDB: art. 3/3, § 1, lid 2  Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 5 
Art. 13, § 4 WAVMDB: art. 3/3, § 2  Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 5 
Art. 13, § 5 WAVMDB: art. 3/3, § 3 

SW: art. 14  
Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 5 
- 

Hoofdstuk V    
Art. 14 KB diensten: art. 6 KB diensten: art. 6 
Art. 14, § 1, a en b WAVMDB: art 3/5, § 1 

WEC: Art. 38/1 en 121/4 
Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 7 
Wet tot wijziging van de WEC: art. 3 en 4 

Art. 14, § 2 WAVMDB: art 3/5, § 2 
WEC: Art. 38/1 en 121/4 

Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 7 
Wet tot wijziging van de WEC: art. 3 en 4 

Art. 14, § 3 WAVMDB: art 3/5, § 3 
WEC: Art. 38/1 en 121/4 

Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 7 
Wet tot wijziging van de WEC: art. 3 en 4 

Art. 14, § 4 WAVMDB: art 3/5, § 4 
WEC: Art. 38/1 en 121/4 

Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 7 
Wet tot wijziging van de WEC: art. 3 en 4 

Art. 14, § 5, a) b) c) WAVMDB: art 3/5, § 5 
WEC: Art. 121/4 

Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 7 
Wet tot wijziging van de WEC: art.  4 

Art. 14, § 6 L WAVMDB: art 3/5, § 6 
WEC: Art. 38/1 en 121/4 

Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 7 
Wet tot wijziging van de WEC: art. 4 

Art. 14, § 7 WEC: Art. 38/1 en 121/4 Wet tot wijziging van de WEC: art 3 en 4 
Art. 14, § 8 WEC: Art. 38/1 en 121/4  
Hoofdstuk VI    
Art. 15, § 1 KB van 25 maart 2016: Art. 11, lid 2, 1° KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 13 
Art. 15, § 2 - - 
Art. 15, § 3 - - 
Art. 15, § 4 KB van 25 maart 2016: Art. 11, lid 2, 2° KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 13 
Hoofdstuk VII    
Art. 16, § 1 KB van 25 maart 2016: Art. 13, § 1  KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 17 
Art. 16, § 2 KB van 25 maart 2016: Art. 13, § 2, lid 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 17 
Art. 16, § 3 KB van 25 maart 2016: Art. 13, § 3, lid 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 17 
Art. 16, § 4 KB van 25 maart 2016: Art. 13, § 4 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 17 
Art. 17 KB van 25 maart 2016: Art. 14, § 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 18 
Art. 18, § 1 KB van 25 maart 2016: Art. 14, § 3 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 18 
Art. 18, § 2 KB van 25 maart 2016: Art. 14, § 4 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 18 
Art. 18, § 3 - - 
Hoofdstuk VIII    
Art. 19, § 1 - - 
Art. 19, § 2, a) - c) KB van 25 maart 2016: art. 28/1, § 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 24 
Art. 19, § 3 KB van 25 maart 2016: art. 28/2, § 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 24 
Art. 20, § 1 KB van 25 maart 2016: art. 26, § 1/1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 22 
Art. 20, § 2 KB van 25 maart 2016: art. 26, § 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 22 
Art. 20, § 3 KB van 25 maart 2016: art. 26, § 3 - 
Art. 20, § 4 KB van 25 maart 2016: art. 26, § 4, lid 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 22 
Art. 20, § 5 KB van 25 maart 2016: art. 26, § 5 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 22 
Art. 20, § 6 KB van 25 maart 2016: art. 26, § 6 - 
Art. 20, § 7 KB van 25 maart 2016: art. 26, § 7 - 
Art. 20, § 8 KB van 25 maart 2016: art. 26, § 8 - 
Art. 21 - - 
Art. 22, § 1 
 

KB van 25 maart 2016: art. 28, § 2, lid 1  KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 23 

Art. 22, § 2 KB van 25 maart 2016: art. 28, § 2, lid 2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 23 
Hoofdstuk IX   
Art. 23, § 1, a – c)   
Art. 23, § 2   
Hoofdstuk X   
Art. 24, § 1 - - 
Art. 24, § 2 KB van 25 maart 2016: art. 11/1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 14 
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Art. 25 - - 
HOOFDSTUK XI    
Art. 26 - - 
Art. 27  - - 
Art. 28 - - 
Art. 29 - - 
Art. 30  - - 
Art. 31, § 1 - - 
Art. 31, § 2 - 

- 
- 
KB diensten: art. 7 
KB media: art. 7 

Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 10 
KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 25 
Wet tot wijziging van de WEC: art. 5 
KB diensten: art. 7 
KB media: art. 7 

Art. 31, § 3 - - 
Art. 31, § 4 WAVMDB: Art. 1, § 2, lid 2  Wet tot wijziging van de WAVMDB: art. 1- 2 
Art. 31, § 4 WEC: art. 1 Wet tot wijziging van de WEC: art. 1, leden 1 en 2 
Art. 31, § 4 KB van 25 maart 2016: art. 1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: Art. 1- 

2  
Art. 31, § 4 KB diensten: art. 1 KB diensten: art. 1 
Art. 31, § 4 KB media: art. 1 KB media: art. 1 
Art. 31, § 5 - - 
Art. 31, § 6 - - 
Art. 32 - 35 - - 
BIJLAGE I Afdeling I  KB van 25 maart 2016: art. 3/1 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 4 
BIJLAGE I Afdeling II  KB van 25 maart 2016: art. 3/2 KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 4 
BIJLAGE I Afdeling III  KB media: art. 3 – 7 

KB diensten: art. 3 
KB media: art. 3 – 7 
KB diensten: art. 3 

BIJLAGE I Afdeling IV KB diensten: art. 4 KB diensten: art. 4. 
BIJLAGE I Afdeling V  -  
BIJLAGE I Afdeling VI  KB van 25 maart 2016: art. 11/1, 12/1 

en 12/2  
KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 
14, 15 -16 

BIJLAGE I Afdeling VII  - - 
BIJLAGE II  - - 
BIJLAGE III  - - 
BIJLAGE IV  KB van 25 maart 2016: art. 12/1 en 

12/2, en 15, § 2 
KB tot wijziging van het KB van 25 maart 2016: art. 
15- 16 en 19 

BIJLAGE V  KB media: art. 8 
KB diensten: art. 5 

KB media: art. 8 
KB diensten: art. 5 

BIJLAGE VI  KB media: art. 9 KB media: art. 9 
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CONCORDANTIETABEL 
WETSONTWERP – RICHTLIJN 

 
 
Lijst van afkortingen: 

 Richtlijn (EU) 2019/882: Richtlijn (EU) 2019/882 van het Europees Parlement en de Raad van 17 april 2019 betreffende de 
toegankelijkheidsvoorschriften voor producten en diensten;  

 WAVMDB: wet van 5 mei 2017 betreffende de audiovisuele mediadiensten in het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad; 
 WEC: wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie; 
 KB van 25 maart 2016: koninklijk besluit van 25 maart 2016 betreffende het op de markt aanbieden van radioapparatuur; 
 SW: wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het statuut van de regulator van de Belgische post- en telecommunicatiesector 

(“statuutwet”); 
 Wet “tot wijziging van de WAVMDB”: wet van [DATUM] tot wijziging van de wet van 5 mei 2017 betreffende de audiovisuele 

mediadiensten in het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad; 
 Wet “tot wijziging van de WEC”: wet van [DATUM] tot wijziging van de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische 

communicatie;  
 KB “diensten”: koninklijk besluit van [DATUM] tot vaststelling van de voorschriften en nadere bepalingen inzake toegankelijkheid 

voor eindgebruikers met een handicap tot de elektronische-communicatiediensten; 
 KB “media”: koninklijk besluit van [DATUM] tot vaststelling van de voorschriften en nadere bepalingen inzake toegankelijkheid voor 

personen met een visuele of auditieve handicap tot de audiovisuele mediadiensten in het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad; 
 KB “tot wijziging van het KB van 25 maart 2016”: koninklijk besluit van [DATUM] tot wijziging van het koninklijk besluit van 25 maart 

2016 betreffende het op de markt aanbieden van radioapparatuur 
 
 

Wet tot wijziging van de WAVMDB WAVMDB Richtlijn (EU)) 2019/882 
Art. 1, lid 1 -  
Art. 1, lid 2 - Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 1, § 2, lid 2 Art. 31, § 4 
Art. 3, 1° Art. 3, 21°/1 - 
Art. 3, 2° Art. 3, 46° Art. 3, 23° 
Art. 4 Art. 3/2 Art. 2 
Art. 5 Art. 3/3, § 1- § 3 Art. 13, § 3- § 5 
Art. 6 Art. 3/4 Art. 4, § 5 
Art. 7 Art. 3/5 Art. 14 
Art. 8 Art. 12 - 
Art. 9 Art. 30/1 Art. 13 
Art. 10 -  Art. 31, § 2 

 
KB media (intern recht en omzettingsbesluit) Richtlijn (EU)) 2019/882 
Art. 1 Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 3, 37° 
Art. 3, 1°, a) – g) Bijlage I, afdeling III, b), i) – vii) 
Art. 3, 2° Bijlage I, afdeling III, c) 
Art. 3, 3° Bijlage I, afdeling III, d) 
Art. 4, 1° Bijlage I, afdeling IV, b, i) 
Art. 4, 2° Bijlage I, afdeling IV, b, ii) 
Art. 5, § 1 Bijlage V, § 1 
Art. 5, § 2, lid 1 Bijlage V, inleidende zin 
Art. 5, § 2, lid 2 Art. 13, § 2 
Art. 6 Art. 14 
Art. 7 Art. 31, § 2 
Art. 8 - 

 
Wet tot wijziging van de WEC WEC Richtlijn (EU)) 2019/882 
Art. 1, lid 1 - - 
Art. 1, lid 2 - Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 1, lid 2 Art. 31, § 4 
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Art. 3 Art. 38/1, § 1, lid 1 Art. 2, § 1 
Art. 3 Art. 38/1, § 1, lid 2 Art. 14, § 1 
Art. 3 Art. 38/1, § 1, lid 3 Art. 14, §§ 2 - 3 
Art. 3 Art. 38/1, § 1, lid 4 Art. 14, § 4 
Art. 3 Art. 38/1, § 2  
Art. 4 Art. 121/4, § 3 Art. 2, § 2 en 13, § 1 
Art. 4 Art. 121/4, § 4 Art. 2, § 2, a) 
Art. 4 Art. 121/4, § 5 Art. 4, § 5 
Art. 4 Art. 121/4, § 6, lid 1  Art. 14, § 1 
Art. 4 Art. 121/4, § 6, lid 2 Art. 14, §§ 2- 3  
Art. 4 Art. 121/4, § 6, lid 3 Art. 14, § 5 
Art. 4 Art. 121/4, § 7 Art. 14, § 6 
Art. 5 - Art. 31, § 2 

 
KB diensten (intern recht en omzettingsbesluit) Richtlijn (EU)) 2019/882 
Art. 1 Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 3, 37° 
Art. 3, 1°, a) – g) Bijlage I, afdeling III, b), i) – vii) 
Art. 3, 2° Bijlage I, afdeling III, c) 
Art. 3, 3°  Bijlage I, afdeling III, d) 
Art. 4 Bijlage I, afdeling IV, a, i) e, ii) 
Art. 5 Bijlage V, 1, 2 
Art. 5, lid 2 Art. 13, § 2 en Bijlage V, 1 
Art. 6 Art. 14 
Art. 7 Art. 31, § 2 
Art. 8 - 

 
KB tot wijziging van het KB van 25 maart KB van 25 maart Richtlijn (EU)) 2019/882 
Art. 1 - Art. 31, § 4 
Art. 2 Art. 1 Art. 31, § 4 
Art. 3 Art. 3 Art. 2, § 1 
Art. 4 Art. 3/1 Bijlage I, afdeling 1 
Art. 4 Art. 3/2 Bijlage I, afdeling 2 
Art. 5 Art. 4 Art. 7 
Art. 6 Art. 5 Art. 8 
Art. 7 Art. 6 Art. 9 
Art. 8 Art. 7 Art. 10 
Art. 9 Opschrift -  
Art. 10 Art. 9 Art. 11 
Art. 11 Art. 10 Art. 12 
Art. 12 Opschrift -  
Art. 13 Art. 11 Art. 15 
Art. 14 Art. 11/1 Art. 24, § 2 en Bijlage I, afdeling VI 
Art. 15 Art. 12/1 Bijlage IV 
Art. 16 Art. 12/2 Bijlage VI 
Art. 17 Art. 13 Art. 16 
Art. 18 Art. 14 Art. 17 en 18 
Art. 19 Art. 15 Bijlage IV 
Art. 20 Opschrift  -  
Art. 21 Opschrift -  
Art. 22 Art. 26, § 2 Art. 20 
Art. 23 Art. 28 Art. 22 
Art. 24 Afdeling 7 Art.19 
Art. 25 - Art. 31, § 2 
Art. 26 - - 
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COORDINATION DES ARTICLES 

Texte de base Texte de base adapté au projet 
  

Loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques 
  
  
TITRE Ier. - Définitions et principes généraux. TITRE Ier. - Définitions et principes généraux. 
  
CHAPITRE Ier. - Généralités. CHAPITRE Ier. - Généralités. 
  
Article 1er. La présente loi règle une matière visée à 
l’article 78 de la Constitution. 

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à 
l’article 78 de la Constitution. 

  
La présente loi transpose partiellement les directives 
suivantes: 

La présente loi transpose partiellement les directives 
suivantes: 

  
(…)  (…) 
  
6° la directive (UE) 2018/1972  6° la directive (UE) 2018/1972  
  
 7° la directive 2019/882 du Parlement européen et 

du Conseil du 17 avril 2019 relative aux exigences en 
matière d’accessibilité applicables aux produits et 
services. 

(…) (…) 
  
CHAPITRE V. - Equipements. CHAPITRE V. - Equipements. 
  
(…) (…) 
  
 Art. 38/1. § 1er. En vue de leur détention, 

commercialisation, importation ou acquisition en 
propriété, des exigences en matière d’accessibilité, 
fixées par le Roi, s’appliquent aux équipements 
hertziens suivants:  

  
 1° systèmes informatiques matériels à usage 

général du grand public et systèmes d’exploitation 
relatifs à ces systèmes matériels; 

  
 2° terminaux de paiement mis en libre-service; 
  
 3° guichets de banque en libre-service; 
  
 4° distributeurs automatiques de titres de transport 

mis en libre-service; 
  
 5° bornes d’enregistrement automatiques, mises en 

libre-service; 
  
 6° terminaux en libre-service interactifs fournissant 

des informations, à l’exclusion des terminaux 
installés en tant que parties intégrantes de 
véhicules, d’aéronefs, de navires ou de matériel 
roulant; 
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 7° équipements terminaux grand public avec des 
capacités informatiques interactives, utilisés pour 
les services de communications électroniques; 

  
 8° équipements terminaux grand public avec des 

capacités informatiques interactives, utilisés pour 
accéder à des services de médias audiovisuels; 

  
 9° liseuses numériques. 
  
 Ces exigences en matière d’accessibilité 

s’appliquent uniquement dans la mesure où la 
conformité: 

  
 1° n’exige pas de modification significative qui 

entraîne une modification fondamentale de la 
nature de l’équipement hertzien et; 

  
 2° n’entraîne pas l’imposition aux fabricants, 

mandataires, importateurs et distributeurs, d’une 
charge disproportionnée au regard des critères fixés 
par le Roi. 

  
 Les fabricants, mandataires, importateurs et 

distributeurs effectuent une évaluation afin de 
déterminer si la conformité aux exigences en 
matière d’accessibilité entraîne une des 
conséquences visées à l’alinéa 2. Ils apportent des 
preuves à l’appui de leur évaluation et conservent 
tous les résultats pertinents pendant une période de 
cinq ans à compter de la date de dernière mise sur 
le marché de l’équipement hertzien concerné. À la 
demande de l’Institut, ils lui fournissent une copie 
de l’évaluation. 

  
 Par dérogation à l’alinéa 3, une entreprise qui 

emploie moins de dix personnes et dont le chiffre 
d’affaires annuel n’excède pas 2 000 000 EUR ou 
dont le total du bilan annuel n’excède pas 
2 000 000 EUR, exerçant son activité dans le 
domaine des équipements hertziens est exonérée 
de l’obligation d’apporter des preuves à l’appui de 
son évaluation. Toutefois, si l’Institut le demande, 
cette même entreprise qui a choisi d’invoquer 
l’alinéa 2, lui communique les faits pertinents pour 
l’évaluation visée à l’alinéa 3. 

  
 § 2. Lorsque les fabricants, mandataires, 

importateurs, et distributeurs perçoivent, aux fins 
de l’amélioration de l’accessibilité, un financement 
provenant d’autres sources que leurs ressources 
propres, qu’elles soient d’origine publique ou 
privée, ils ne peuvent invoquer l’existence d’une 
charge disproportionnée visée au paragraphe 1er, 
alinéa 2, 2°. 

  
(…) (…) 
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Sous-section 5. - Mesures pour les utilisateurs finaux 
handicapés. 

Sous-section 5. - Mesures pour les utilisateurs finaux 
handicapés. 

  
Art. 121/4. § 1er. L’Institut peut prendre des mesures 
pour veiller à ce que les utilisateurs finaux 
handicapés: 

Art. 121/4. § 1er. L’Institut peut prendre des mesures 
pour veiller à ce que les utilisateurs finaux 
handicapés: 

  
1° aient un accès à des services de communications 
électroniques accessibles au public équivalents à 
ceux dont bénéficie la majorité des utilisateurs 
finaux, c’est-à-dire adaptés à leur handicap; 

1° aient un accès à des services de communications 
électroniques accessibles au public équivalents à 
ceux dont bénéficie la majorité des utilisateurs 
finaux, c’est-à-dire adaptés à leur handicap; 

  
2° profitent du choix d’opérateurs et de services dont 
bénéficie la majorité des utilisateurs finaux. 

2° profitent du choix d’opérateurs et de services dont 
bénéficie la majorité des utilisateurs finaux. 

  
§ 2. L’Institut prend toutes les mesures nécessaires 
pour veiller à ce que les utilisateurs finaux handicapés 
aient un accès aux services d’urgence équivalent à 
celui dont bénéficient les autres utilisateurs finaux 
grâce à des moyens techniques adaptés à leur 
handicap. 

§ 2. L’Institut prend toutes les mesures nécessaires 
pour veiller à ce que les utilisateurs finaux handicapés 
aient un accès aux services d’urgence équivalent à 
celui dont bénéficient les autres utilisateurs finaux 
grâce à des moyens techniques adaptés à leur 
handicap. 

  
 § 3. Les fournisseurs de services de communications 

électroniques conçoivent les services de 
communications électroniques conformément aux 
exigences en matière d’accessibilité et les rendent 
accessibles  aux utilisateurs finaux handicapés,  

  
 Le Roi fixe les exigences et modalités en matière 

d’accessibilité. 
  
 § 4. Ces exigences ne s’appliquent pas aux  services 

de transmission utilisés pour la fourniture de 
services de machine à machine. 

  
 § 5. Les entreprises qui emploient moins de dix 

personnes et dont le chiffre d’affaires annuel 
n’excède pas 2 000 000 EUR ou dont le total du bilan 
annuel n’excède pas 2 000 000 EUR,  qui proposent 
des services de communications électroniques sont 
exonérées de l’obligation de se conformer aux 
exigences en matière d’accessibilité visées au 
paragraphe 3 et de toutes les obligations relatives à 
la conformité avec ces exigences. 

  
 § 6. Les exigences en matière d’accessibilité visées 

au paragraphe 3 s’appliquent uniquement dans la 
mesure où la conformité: 

  
 1° n’exige pas de modification significative d’un 

service qui entraîne une modification fondamentale 
de la nature de celui-ci et; 

  
 2° n’entraîne pas l’imposition d’une charge 

disproportionnée aux fournisseurs de services de 
communications électroniques concernés. 
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 Les fournisseurs de services de communications 

électroniques effectuent une évaluation afin de 
déterminer si la conformité avec les exigences en 
matière d’accessibilité visées au paragraphe 3 
introduirait une modification fondamentale ou, sur 
la base des critères pertinents énoncés par le Roi, 
imposerait une charge disproportionnée. Ils 
apportent des preuves à l’appui de leur évaluation 
et conservent tous les résultats pertinents pendant 
une période de cinq ans à compter de la date de 
dernière fourniture d’un service. À la demande de 
l’Institut, ils lui fournissent une copie de 
l’évaluation. 

  
 Les fournisseurs de services de communications 

électroniques renouvellent cette évaluation, pour 
chaque catégorie ou type de service: 

  
 1° lorsque le service proposé est modifié; ou 
  
 2° à la demande de l’Institut; et 
  
 3° en tout état de cause, au moins tous les cinq ans. 
  
 § 7. Lorsque les fournisseurs de services de 

communications électroniques perçoivent, aux fins 
de l’amélioration de l’accessibilité, un financement 
provenant d’autres sources que leurs ressources 
propres, qu’elles soient d’origine publique ou 
privée, ils ne peuvent invoquer l’existence d’une 
charge disproportionnée visée au paragraphe 6, 
alinéa 1er, 2°. 

  
(…) (…) 
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COÖRDINATIE VAN ARTIKELEN 

Basistekst Tekst aangepast aan het wetsontwerp 
  

Wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie 
  
  
TITEL I. - Definities en algemene principes. TITEL I. - Definities en algemene principes. 
  
HOOFDSTUK I. - Algemeen. HOOFDSTUK I. - Algemeen. 
  
Artikel 1.Deze wet regelt een aangelegenheid als 
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet. 

Artikel 1.Deze wet regelt een aangelegenheid als 
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet. 

  
Deze wet vormt de gedeeltelijke omzetting van de 
volgende richtlijnen: 

Deze wet vormt de gedeeltelijke omzetting van de 
volgende richtlijnen: 

  
(…)  (…) 
  
6° en Richtlijn UE) 2018/1972 6° en Richtlijn UE) 2018/1972 
  
 7° Richtlijn 2019/882 van het Europees Parlement 

en de Raad van 17 april 2019 betreffende de 
toegankelijkheidsvoorschriften voor producten en 
diensten. 

  
(…) (…) 
HOOFDSTUK V. - Apparatuur. HOOFDSTUK V. - Apparatuur. 
  
  
(…) (…) 
  
 Art. 38/1. § 1. Met het oog op het houden, 

commercialiseren, invoeren of in eigendom hebben 
ervan, zijn door de Koning vastgestelde 
toegankelijkheidsvoorschriften van toepassing op 
de volgende radioapparatuur: 

  
 1° gewone computerapparatuur voor consumenten 

en besturingssystemen voor die apparatuur; 
  
 2° betaalterminals voor zelfbediening; 
  
 3° geldautomaten voor zelfbediening; 
  
 4° ticketautomaten voor zelfbediening; 
  
 5° incheckautomaten voor zelfbediening; 
  
 6° interactieve informatieverstrekkende 

zelfbedieningsterminals, met uitzondering van 
terminals die als geïntegreerde delen van 
voertuigen, luchtvaartuigen, schepen, of rollend 
materieel zijn geïnstalleerd; 
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 7° eindapparatuur voor gebruik door consumenten, 
met interactieve computerfuncties, die gebruikt 
wordt voor elektronische-communicatiediensten; 

  
 8° eindapparatuur voor gebruik door consumenten, 

met interactieve computerfuncties voor toegang tot 
audiovisuele mediadiensten; 

  
 9° e-lezers. 
  
 Deze toegankelijkheidsvoorschriften gelden enkel 

voor zover de naleving ervan: 
  
 1° geen ingrijpende wijziging vereist, resulterend in 

een fundamentele wijziging van de wezenlijke aard 
van de radioapparatuur, en 

  
 2° geen onevenredige last oplevert voor 

fabrikanten, gemachtigden, importeurs en 
distributeurs ten aanzien van de door de Koning 
vastgestelde criteria. 

  
 Fabrikanten, gemachtigden, importeurs en 

distributeurs voeren een beoordeling uit om te 
kunnen bepalen of het naleven van de 
toegankelijkheidsvoorschriften een van de in het 
tweede lid bedoelde gevolgen met zich brengt. Zij 
documenteren hun beoordeling en bewaren alle 
relevante resultaten gedurende een periode van vijf 
jaar nadat de betrokken radioapparatuur voor het 
laatst op de markt is aangeboden.  Op zijn verzoek 
bezorgen ze het Instituut een exemplaar van de 
beoordeling. 

  
 In afwijking van het derde lid is een onderneming 

met minder dan tien werknemers en een jaaromzet 
of een jaarlijks balanstotaal van ten hoogste 
2.000.000 EUR die zich met radioapparatuur 
bezighoudt, uitgezonderd van het voorschrift haar 
beoordeling te documenteren. Indien echter het 
Instituut daarom vraagt, verstrekt diezelfde 
onderneming die ervoor gekozen heeft een beroep 
op het tweede lid te doen, de voor de in het derde 
lid bedoelde beoordeling relevante feiten aan het 
Instituut. 

  
 § 2. Indien de fabrikanten, gemachtigden, 

importeurs en distributeurs uit andere bronnen dan 
hun eigen middelen financiering ontvangen ter 
verbetering van de toegankelijkheid, ongeacht of 
het om publieke of particuliere financiering gaat, 
kunnen zij geen beroep doen op het bestaan van een 
onevenredige last bedoeld in paragraaf 1, tweede 
lid, 2°. 

  
(…) (…) 
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Onderafdeling 5. Maatregelen voor eindgebruikers 
met een handicap 

Onderafdeling 5. Maatregelen voor eindgebruikers 
met een handicap 

  
Art. 121/4. § 1. Het Instituut kan maatregelen nemen 
om ervoor te zorgen dat eindgebruikers met een 
handicap : 

Art. 121/4. § 1. Het Instituut kan maatregelen nemen 
om ervoor te zorgen dat eindgebruikers met een 
handicap : 

  
1° een toegang kunnen hebben tot voor het publiek 
beschikbare  elektronische-communicatiediensten 
die gelijkwaardig zijn aan die van de meerderheid van 
de eindgebruikers, dit wil zeggen aangepast aan hun 
handicap; 

1° een toegang kunnen hebben tot voor het publiek 
beschikbare elektronische-communicatiediensten 
die gelijkwaardig zijn aan die van de meerderheid van 
de eindgebruikers, dit wil zeggen aangepast aan hun 
handicap; 

  
2° profiteren van de keuze tussen operatoren en 
diensten die ter beschikking staan van de 
meerderheid van de eindgebruikers. 

2° profiteren van de keuze tussen operatoren en 
diensten die ter beschikking staan van de 
meerderheid van de eindgebruikers. 

  
§ 2. Het Instituut neemt alle nodige maatregelen om 
ervoor te zorgen dat de toegang voor eindgebruikers 
met een handicap tot nooddiensten gelijkwaardig is 
aan die van andere eindgebruikers dankzij aan hun 
handicap aangepaste technische middelen.  

§ 2. Het Instituut neemt alle nodige maatregelen om 
ervoor te zorgen dat de toegang voor eindgebruikers 
met een handicap tot nooddiensten gelijkwaardig is 
aan die van andere eindgebruikers dankzij aan hun 
handicap aangepaste technische middelen.  

  
 § 3. De aanbieders van elektronische-

communicatiediensten ontwikkelen de 
elektronische-communicatiediensten 
overeenkomstig de toegankelijkheidsvoorschriften 
en maken ze toegankelijk voor eindgebruikers met 
een handicap.  

  
 De Koning stelt de toegankelijkheidsvoorschriften 

en -voorwaarden vast. 
  
 § 4. Die voorschriften zijn niet van toepassing op 

transmissiediensten die voor de levering van 
machine-to-machinediensten worden gebruikt. 

  
 § 5. Ondernemingen met minder dan tien 

werknemers en een jaaromzet of een jaarlijks 
balanstotaal van ten hoogste 2.000.000 EUR die 
elektronische-communicatiediensten aanbieden, 
zijn vrijgesteld van de verplichting om de 
toegangsvoorschriften bedoeld in paragraaf 3 na te 
leven, alsook van alle verplichtingen in verband met 
de naleving van deze voorschriften. 

  
 § 6. De toegankelijkheidsvoorschriften bedoeld in 

paragraaf 3 gelden enkel voor zover de naleving 
ervan: 

  
 1° geen ingrijpende wijziging vereist van een dienst, 

resulterend in een fundamentele wijziging van de 
wezenlijke aard ervan en; 

  
 2° geen onevenredige last oplevert voor de 

betrokken aanbieders van elektronische-
communicatiediensten. 
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 De aanbieders van elektronische-

communicatiediensten voeren een beoordeling uit 
om te kunnen bepalen of het naleven van de in 
paragraaf 3 bedoelde 
toegankelijkheidsvoorschriften tot een 
fundamentele wijziging leidt of, overeenkomstig de 
desbetreffende criteria vermeld door de Koning, een 
onevenredige last oplevert. Zij documenteren hun 
beoordeling en bewaren alle relevante resultaten 
gedurende een periode van vijf jaar nadat de dienst 
voor het laatst op de markt is aangeboden. Op zijn 
verzoek bezorgen ze het Instituut een exemplaar 
van de beoordeling. 

  
 Aanbieders van elektronische 

communicatiediensten vernieuwen deze 
beoordeling voor elke categorie of soort dienst : 

  
 1° wanneer de voorgestelde dienst wordt gewijzigd; 

of 
  
 2° op verzoek van het Instituut; en 
  
 3° in ieder geval, ten minste om de vijf jaar. 
  
 § 7. Indien de aanbieders van elektronische-

communicatiediensten uit andere bronnen dan hun 
eigen middelen financiering ontvangen ter 
verbetering van de toegankelijkheid, ongeacht of 
het om publieke of particuliere financiering gaat, 
kunnen zij geen beroep doen op het bestaan van een 
onevenredige last bedoeld in paragraaf 6, eerste lid, 
2°. 

  
(…) (…) 
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